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Obr. 1 - Typický chladicí okruh pro verzi pouze pro chlazení (EWWT-Q) 

Vstup a vĨstup vody z kondenz§toru a vĨparn²ku jsou pŚibliģn®. PŚesn® hydraulick® pŚipojen² naleznete na rozmŊrovĨch vĨkresech 
jednotky.  
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Obr. 2 Typické zapojení pro moto-odpaŚovac² verzi (EWLT-Q) 
Vstup a vĨstup vody z vĨparn²ku jsou pŚibliģn®. PŚesn® hydraulick® pŚipojen² naleznete na rozmŊrovĨch vĨkresech jednotky. 
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Obr. 3 TypickĨ chladivovĨ okruh pro verzi tepeln®ho ļerpadla 
Vstup a vĨstup vody z kondenz§toru a vĨparn²ku jsou pŚibliģn®. PŚesn® hydraulick® pŚipojen² naleznete na rozmŊrovĨch vĨkresech 

jednotky. 

 

  



D-EIMHP01702-23_00CZ- 7/71 

 

Obr. 4 Typick® zapojen² hydronick®ho rozdŊlovaļe a modulu ļerpadla  
Vstup a vĨstup vody z kondenz§toru a vĨparn²ku jsou pŚibliģn®. PŚesn® hydraulick® pŚipojen² naleznete na rozmŊrovĨch vĨkresech 

jednotky. 
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Legenda 

 

Tepelná izolace 19 mm 

 

VolitelnŊ 

 
Nach§z² se v ovl§dac²m panelu, nebo ve funkci Ś²dic²ho syst®mu 

 
Nachází se v poli 

 

Bezpeļnostn² ventily mohou bĨt volitelnŊ vybaveny pŚep²nac²m 
zaŚ²zen²m. 

 
 
 

Legenda 

1 Ġroubovac² kompresor 

2 4cestný ventil 

3 VĨmŊn²k tepla (BPHE) 

4 Filtr 

5 PŚ²stupov® troj¼heln²kov® ġrouben² (ı" SAE z§vit) 

6 Elektronický expanzní ventil 

7 PŚ²stupov® ġrouben² (ı" SAE z§vit) 

8 VĨmŊn²k tepla (BPHE) 

9a PŚetlakovĨ ventil 49 bar Ĳ" NPT 

9b PŚetlakovĨ ventil 25,5 bar 3/8" NPT 

10 OhŚ²vaļ klikov® skŚ²nŊ kompresoru  

11 ElektrickĨ ohŚ²vaļ (volitelnĨ) 

12 RozdŊlovaļ s pŚ²stupovou armaturou  

13 Rekuperace tepla BPHE (volitelnŊ) 

14 PŚ²stupovĨ ventil Tee 

15 ZpŊtnĨ ventil 

L1 VypouġtŊn² kompresoru  

L2 VĨpustnĨ sbŊraļ  

L3 4cestný ventil - kondenzátor 

L4 Kondenzátor - EXV 

L5 EXV - PŚ²stupov® kov§n²  

L5' PŚipojen² vĨparn²ku 

L6 Výparník - 4cestný ventil  

L7 SbŊraļ s§n² 

L8 Sání kompresoru 

L9 Vyrovnávací potrubí kompresorového oleje 

La Voda ven BPHE 3 

Lb Voda v BPHE 3 

Lc Voda ven BPHE 8 

Ld Voda v BPHE 8 

PT Sn²maļ tlaku  

PSAH VysokotlakĨ sp²naļ 44,5 bar 

TZAH Vysokoteplotn² sp²naļ  

PSAL Omezovaļ n²zk®ho tlaku (funkce regul§toru) 

TT Sn²maļ teploty  

PI TlakomŊr (volitelnĨ) 
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CHLADIVO PED/PER 
GROUP 

LINE PS [bar] TS [°C] 

R32 1 

VYSOKOTLAKÝ PLYN 49 +20/+130 

VYSOKOTLAKÁ 
KAPALINA 

49 -30/+65 

NÍZKÝ TLAK 25,5 -30/+25 

VODNÍ 
OBVODY 

2 
VODA IN/OUT 

10 -15/+65 
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Obr. 5 PŚipojen² v²ce syst®mŢ s jednotkovĨmi kolektory dohromady a s modulem ļerpadla 
Vstup a vĨstup vody z kondenz§toru a vĨparn²ku jsou pŚibliģn®. PŚesn® hydraulick® pŚipojen² naleznete na rozmŊrovĨch vĨkresech 

jednotky. 
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Legenda 

a  Ļerpadlo kondenzátoru 

b  Ļerpadlo vĨparn²ku 

c Expanzn² n§drģ 18 l 

d Ġrouben² s 1/2" z§tkou NPT 

g Ġrouben² s 1/4" z§tkou NPT 

h 
OdvzduġŔovac² otvor 3/8" NPT (instalujte v 
nejvyġġ²m bodŊ) 

i OdvodnŊn² 1/2" 

k* ElektrickĨ ohŚ²vaļ 3/4" G 

p Ġrouben² automatického plnicího ventilu 1/2" G 

q RozdŊlovaļ s pŚipojen²m Victaulic  

s RuļnŊ ovl§danĨ ventil  

t Motoricky ovládaný ventil  

u PŚipojen² Victaulic 

v Drģ§k sondy  

z V²ļko Victaulic 

TS Teplotn² sp²naļ 

PI TlakomŊr 

FS PrŢtokovĨ sp²naļ 

TT Sn²maļ teploty 

PT Sn²maļ tlaku 
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1 ÚVOD  

Tato pŚ²ruļka je dŢleģitĨm podpŢrnĨm dokumentem pro kvalifikovanĨ person§l, ale nen² urļena k jeho nahrazen². 

 

PŚed instalac² a spuġtŊn²m pŚ²stroje si peļlivŊ pŚeļtŊte tento n§vod.  
Nespr§vn§ instalace by mohla zpŢsobit ¼raz elektrickĨm proudem, zkrat, ¼nik chladic² kapaliny, poģ§r 
nebo jin® poġkozen² zaŚ²zen² ļi zranŊn² osob. 

 

 

Jednotku musí instalovat profesionální obsluha/technik  

SpuġtŊn² jednotky mus² prov®st autorizovanĨ a vyġkolenĨ odborn²k 
Vġechny ļinnosti mus² bĨt prov§dŊny v souladu s m²stn²mi z§kony a pŚedpisy. 

 

 

Instalace a spuġtŊn² jednotky je bezpodm²neļnŊ zak§z§no, pokud nejsou jasn® vġechny pokyny 
obsaģen® v tomto n§vodu. 
V pŚ²padŊ pochybnost² se obraŠte na z§stupce vĨrobce, kterĨ v§m porad² a poskytne informace. 

 OpatŚen² proti zbytkovĨm rizikŢm 

 
1- nainstalujte jednotku podle pokynŢ uvedenĨch v t®to pŚ²ruļce. 

2- pravidelnŊ prov§dŊjte vġechny ¼kony ¼drģby uveden® v t®to pŚ²ruļce. 

3- noste ochrann® pomŢcky (rukavice, ochranu oļ², ochrannou ļepici atd.) vhodn® pro danou pr§ci; nenoste obleļen² nebo 
doplŔky, kter® by se mohly zachytit nebo nas§t proudy vzduchu; pŚed vstupem do jednotky si svaģte dlouh® vlasy. 

4- pŚed otevŚen²m obloģen² stroje se ujistŊte, ģe je pevnŊ spojeno se strojem. 

5- ģebra vĨmŊn²kŢ tepla a hrany kovovĨch souļ§st² a panelŢ mohou zpŢsobit poŚez§n². 

6- neodstraŔujte kryty z mobiln²ch souļ§st², pokud je jednotka v provozu. 

7- pŚed opŊtovnĨm spuġtŊn²m jednotky se ujistŊte, ģe jsou spr§vnŊ nasazeny kryty mobiln²ch souļ§st².  

8- ventil§tory, motory a Śemenov® pohony mohou bĨt v provozu: pŚed vstupem vģdy poļkejte, aģ se zastav², a proveŅte 
vhodn§ opatŚen², abyste zabr§nili jejich spuġtŊn². 

9- povrchy stroje a potrub² mohou bĨt velmi hork®, nebo studen® a hroz² nebezpeļ² pop§len².  

10- nikdy nepŚekraļujte maxim§ln² limit tlaku (PS) vodn²ho okruhu jednotky.  

11- pŚed demont§ģ² d²lŢ na tlakovĨch vodn²ch okruz²ch uzavŚete pŚ²sluġnĨ ¼sek potrub² a postupnŊ vypouġtŊjte kapalinu, aby 

se tlak ustálil na úrovni atmosférického tlaku. 

12- nepouģ²vejte ruce ke kontrole moģnĨch ¼nikŢ chladiva. 

13- pŚed otevŚen²m ovl§dac²ho panelu odpojte pŚ²stroj od elektrick® s²tŊ pomoc² hlavn²ho vyp²naļe. 

14- pŚed spuġtŊn²m zkontrolujte, zda je jednotka spr§vnŊ uzemnŊna. 

15- instalujte stroj na vhodn®m m²stŊ; zejm®na jej neinstalujte venku, pokud je urļen pro pouģit² v interi®ru. 

16- nepouģ²vejte kabely s nedostateļnĨmi prŢŚezy ani prodluģovac² pŚ²vody, a to ani na velmi kr§tkou dobu nebo v pŚ²padŊ 

nouze. 

17- u jednotek s kondenz§tory pro korekci vĨkonu poļkejte 5 minut po odpojen² elektrick®ho nap§jen², neģ zaļnete 
pŚistupovat k vnitŚku rozvadŊļe. 

18- pokud je jednotka vybavena kompresory s integrovanĨm mŊniļem, odpojte ji od elektrick® s²tŊ a poļkejte minim§lnŊ 20 
minut, neģ k n² pŚistoup²te za ¼ļelem ¼drģby: zbytkov§ energie v souļ§stech, kter§ se rozptĨl² alespoŔ za tuto dobu, 
pŚedstavuje riziko ¼razu elektrickým proudem. 

19- jednotka obsahuje chladic² plyn pod tlakem: zaŚ²zen² pod tlakem se nesm² dotĨkat, s vĨjimkou ¼drģby, kter§ mus² bĨt 
svŊŚena kvalifikovan®mu a opr§vnŊn®mu person§lu. 

20- pŚipojte k jednotce inģenĨrsk® s²tŊ podle pokynŢ uvedenĨch v t®to pŚ²ruļce a na panelu samotn® jednotky. 

21- abyste pŚedeġli riziku pro ģivotn² prostŚed², zajistŊte, aby byla unikl§ kapalina zachycena ve vhodnĨch zaŚ²zen²ch v 
souladu s m²stn²mi pŚedpisy.  

22- pokud je tŚeba nŊkterĨ d²l demontovat, ujistŊte se, ģe je pŚed spuġtŊn²m jednotky spr§vnŊ smontov§n. 

23- pokud platn® pŚedpisy vyģaduj² instalaci protipoģ§rn²ch syst®mŢ v bl²zkosti stroje, zkontrolujte, zda jsou tyto syst®my 
vhodn® pro haġen² poģ§rŢ elektrick®ho zaŚ²zen² a mazac²ho oleje kompresoru a chladiva, jak je uvedeno v 
bezpeļnostn²ch listech tŊchto kapalin. 

24- pokud je jednotka vybavena zaŚ²zen²m pro vypouġtŊn² pŚetlaku (bezpeļnostn² ventily): pŚi spuġtŊn² tŊchto ventilŢ se 
chladic² plyn uvolŔuje pŚi vysok® teplotŊ a rychlosti; zabraŔte tomu, aby uvolnŊnĨ plyn poġkodil osoby nebo pŚedmŊty, a v 

pŚ²padŊ potŚeby plyn vypusŠte v souladu s ustanoven²mi normy EN 378-3 a platnĨmi m²stn²mi pŚedpisy. 

25-  udrģujte vġechna bezpeļnostn² zaŚ²zen² v dobr®m stavu a pravidelnŊ je kontrolujte podle platnĨch pŚedpisŢ. 

26- uchov§vejte vġechna maziva ve vhodnŊ oznaļenĨch n§dob§ch. 

27- neskladujte v bl²zkosti pŚ²stroje hoŚlav® kapaliny. 

28- p§jejte pouze pr§zdn® trubky po odstranŊn² vġech stop mazac²ho oleje; nepouģ²vejte plamen ani jin® zdroje tepla v 
blízkosti trubek obsahujících chladicí kapalinu. 

29- nepouģ²vejte v bl²zkosti pŚ²stroje otevŚenĨ oheŔ. 

30- strojn² zaŚ²zen² mus² bĨt instalov§no v konstrukc²ch chr§nŊnĨch proti atmosf®rickĨm vĨbojŢm v souladu s platnĨmi 
pr§vn²mi pŚedpisy a technickĨmi normami. 

31- neohĨbejte ani nenar§ģejte do potrub² s tlakovĨmi kapalinami. 

32- nen² dovoleno chodit po stroj²ch nebo na nŊ pokl§dat jin® pŚedmŊty. 

33- uģivatel je odpovŊdnĨ za celkov® vyhodnocen² rizika poģ§ru v m²stŊ instalace (napŚ²klad vĨpoļet poģ§rn²ho zat²ģen²). 

34- bŊhem pŚepravy vģdy zajistŊte jednotku na loģn® ploġe vozidla, aby se zabr§nilo jej²mu pohybu a pŚevr§cen². 

35- stroj mus² bĨt pŚepravov§n v souladu s platnĨmi pŚedpisy s ohledem na vlastnosti kapalin ve stroji a jejich popis v 
bezpeļnostn²m listu. 

36- Nevhodn§ pŚeprava mŢģe zpŢsobit poġkozen² stroje a dokonce i ¼nik chladic² kapaliny. PŚed uveden²m do provozu je 
tŚeba zkontrolovat tŊsnost stroje a prov®st pŚ²sluġn® opravy. 
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37- n§hodnĨ ¼nik chladiva v uzavŚen®m prostoru mŢģe zpŢsobit nedostatek kysl²ku, a tedy riziko uduġen²: strojn² zaŚ²zen² 
instalujte v dobŚe vŊtran®m prostŚed² podle normy EN 378-3 a m²stn²ch platnĨch pŚedpisŢ.  

38- instalace mus² splŔovat poģadavky normy EN 378-3 a m²stn²ch platnĨch pŚedpisŢ; v pŚ²padŊ instalace v interi®ru mus² bĨt 
zajiġtŊno dobr® vŊtr§n² a v pŚ²padŊ potŚeby mus² bĨt instalov§ny detektory chladiva.  

 

 Obecný popis 

Zakoupen§ jednotka je vodn² chladiļ a/nebo tepeln® ļerpadlo, tedy zaŚ²zen² urļen® k chlazen²/ohŚ²v§n² vody (nebo smŊsi vody a 
glykolu) v urļitĨch mez²ch, kter® jsou uvedeny n²ģe. Jednotka pracuje na z§kladŊ komprese, kondenzace a odpaŚov§n² chladiva 
podle Carnotova cyklu a skl§d§ se v z§vislosti na provozn²m reģimu pŚedevġ²m z n§sleduj²c²ch ļ§st². 

 
Chladic² zaŚ²zen² (reģim chlazen²/topen²): 

¶ Dva spir§lov® kompresory, kter® zvyġuj² tlak chladic²ho plynu z odpaŚovac²ho na kondenzaļn² tlak. 

¶ Kondenz§tor, ve kter®m chladic² plyn pod vysokĨm tlakem kondenzuje a pŚed§v§ teplo vodŊ. 

¶ Expanzn² ventil umoģŔuj²c² sn²ģit tlak kondenzovan®ho kapaln®ho chladiva z kondenzaļn²ho tlaku na tlak odpaŚovac². 

¶ VĨparn²k, kde se kapaln® chladivo pod n²zkĨm tlakem odpaŚuje a ochlazuje vodu. 
 

Tepeln® ļerpadlo:  

¶ Dva spir§lov® kompresory, kter® zvyġuj² tlak chladic²ho plynu z odpaŚovac²ho na kondenzaļn² tlak. 

¶ ĻtyŚcestnĨ ventil, který umoģŔuje inverzi chladicího cyklu. 

¶ VĨmŊn²k tepla, ve kter®m chladivo kondenzuje a ohŚ²v§ vodu. 

¶ Expanzn² ventil umoģŔuj²c² sn²ģit tlak kondenzovan® kapaliny z kondenzaļn²ho tlaku na tlak odpaŚovac². 

¶ VĨmŊn²k tepla, kde se n²zkotlak® chladivo odpaŚuje a odeb²r§ teplo z vody.  

¶ Provoz vĨmŊn²kŢ tepla lze obracet pomoc² ļtyŚcestn®ho ventilu, kterĨm lze sez·nnŊ obracet vyuģit² topn®/chladic² jednotky. 
 
 

Modul§rn², vodou chlazen® vodn² chladiļe a tepeln§ ļerpadla Daikin EWWT-Q/ EWLT-Q/ EWHT-Q lze pouģ²t pro chlazen² a 
vyt§pŊn². Verze XS je urļena pro vnitŚn² instalaci, zat²mco verze XR je vhodn§ i pro venkovn² instalaci. Jednotky EWWT-Q a 
EWLT-Q jsou k dispozici ve 3 standardních velikostech a jejich jmenovité chladicí výkony jsou uvedeny v tabulkách v datovém 
katalogu. EWHT-Q je k dispozici v jedné standardní velikosti a jejich jmenovité chladicí výkony jsou uvedeny v tabulkách v 
Databooku.  
Tato instalaļn² pŚ²ruļka popisuje postupy vybalen², instalace a pŚipojen² jednotek EWWT-Q/ EWLT-Q/EWHT-Q. 

 

 

Vġechny jednotky jsou dod§v§ny spolu se sch®maty zapojen², certifikovanĨmi vĨkresy, vĨrobn²m ġt²tkem a 
dokumentem (prohl§ġen² o shodŊ). V tŊchto dokumentech jsou uvedeny veġker® technick® ¼daje o poŚ²zen® 

jednotce a tvoŚ² ned²lnou a podstatnou souļ§st tohoto n§vodu. 

 
V pŚ²padŊ jakĨchkoli rozporŢ mezi touto pŚ²ruļkou a dokumentac² k zaŚ²zen² nahl®dnŊte do palubn² dokumentace. V pŚ²padŊ 

jakĨchkoli pochybnost² se obraŠte na z§stupce vĨrobce.  
Đļelem t®to pŚ²ruļky je umoģnit mont§ģn² firmŊ a kvalifikovan® obsluze zajistit spr§vn® uveden² do provozu, provoz a ¼drģbu bez 
ohroģen² osob, zv²Śat a vŊc². 

 Informace o pouģit®m chladivu 

Tento vĨrobek obsahuje chladivo R32, kter® m§ d²ky n²zk® hodnotŊ potenci§lu glob§ln²ho oteplov§n² (GWP) minim§ln² dopad na 
ģivotn² prostŚed². Podle normy ISO 817 je chladivo R32 klasifikov§no jako A2L, kter® je lehce hoŚlav®, protoģe rychlost ġ²Śení plamene 
je nízká, a není toxické. 
Chladivo R32 mŢģe hoŚet pomalu, pokud jsou splnŊny vġechny n§sleduj²c² podm²nky: 
 

¶ Koncentrace je mezi dolní a horní mezí (LFL a UFL). 

¶ T Rychlost vŊtru<ġ²Śen² rychlosti plamene 

¶ Energie zdroje vznícení>Minimální energie vznícení 

Za bŊģnĨch podm²nek pouģ²v§n² klimatizaļn²ho zaŚ²zen² a pracovn²ho prostŚed² vġak nepŚedstavuje ģ§dn® riziko. 
 

 Poģadavky na instalaci 

PŚed instalac² a uveden²m stroje do provozu mus² osoby zapojen® do t®to ļinnosti z²skat informace potŚebn® k proveden² tŊchto 
¼kolŢ, pŚiļemģ mus² uplatnit vġechny informace shrom§ģdŊn® v t®to knize, vġechny postupy uveden® ve vĨġe zm²nŊnĨch norm§ch 
a poģadavky stanoven® m²stn²mi pr§vn²mi pŚedpisy. 
Nedovolte pŚ²stup k jednotce neopr§vnŊnĨm a/nebo nekvalifikovanĨm osob§m. 
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1.1. Informace o instalaci syst®mŢ s R32 

 

Fyzikální vlastnosti chladiva R32 
 

Bezpeļnostn² tŚ²da (ISO 817) A2L  

Skupina PED 1 

Praktický limit (kg/m3) 0,061 

ATEL/ODL (kg/m3) 0,30 

LFL (kg/m3) @ 60 °C 0,307 

Hustota par pŚi 25 ÁC, 101,3 kPa (kg/m3) 2,13 

Molekulová hmotnost 52,0 

Bod varu (°C) -52 

GWP (100 let ITH) 675 

GWP (ARS 100 let ITH) 677 

Teplota samovznícení (°C) 648 

 
Chladic² zaŚ²zen² mus² bĨt instalov§no na voln®m prostranstv², nebo ve strojovnŊ (klasifikace um²stŊn² III). 
Pro zajiġtŊn² klasifikace um²stŊn² III mus² bĨt na sekund§rn²m okruhu (okruz²ch) instalov§no mechanick® odvzduġnŊn². 
Je tŚeba dodrģovat m²stn² stavebn² pŚedpisy a bezpeļnostn² normy; pokud m²stn² pŚedpisy a normy neexistuj², je tŚeba se Ś²dit normou 
EN 378-3:2016. 

V odstavci "Dalġ² pokyny pro bezpeļn® pouģ²v§n² R32" jsou uvedeny dalġ² informace, kter® by mŊly bĨt doplnŊny k poģadavkŢm 
bezpeļnostn²ch norem a stavebn²ch pŚedpisŢ.  
Dalġ² pokyny pro bezpeļn® pouģ²v§n² R32 pro zaŚ²zen² um²stŊn§ na voln®m prostranstv². 
Chladic² syst®my um²stŊn® na voln®m prostranstv² mus² bĨt um²stŊny tak, aby se zabr§nilo ¼niku chladiva do budovy nebo jin®mu 
ohroģen² osob a majetku.  
Chladivo nesm² v pŚ²padŊ ¼niku proudit do ģ§dn®ho vŊtrac²ho otvoru pro ļerstvĨ vzduch, dveŚ², sifonovĨch dveŚ² nebo podobn®ho 

otvoru. Pokud je pro chladic² zaŚ²zen² um²stŊn® na voln®m prostranstv² zŚ²zen pŚ²stŚeġek, mus² m²t pŚirozen® nebo nucen® vŊtrání.  
U chladic²ch syst®mŢ instalovanĨch venku na m²stŊ, kde mŢģe doj²t ke stagnaci uvolnŊn®ho chladiva, napŚ. pod zem², mus² instalace 
splŔovat poģadavky na detekci plynu a vŊtr§n² strojoven. 
Dalġ² pokyny pro bezpeļn® pouģ²v§n² R32 pro zaŚ²zen² um²stŊn® ve strojovnŊ.  
Pokud je pro um²stŊn² chladic²ho zaŚ²zen² vybr§na strojovna, mus² bĨt v souladu s m²stn²mi a vnitrost§tn²mi pŚedpisy. Pro posouzení 

lze pouģ²t n§sleduj²c² poģadavky (podle normy EN 378-3:2016). 
 

¶ MŊla by bĨt provedena analĨza rizik zaloģen§ na z§sad§ch bezpeļnosti chladic²ho syst®mu (stanovenĨch vĨrobcem 
a zahrnuj²c² n§plŔ a bezpeļnostn² klasifikaci pouģit®ho chladiva), aby se urļilo, zda je nutn® instalovat chladic² zaŚ²zen² 
v samostatn® strojovnŊ chladic²ho zaŚ²zen².  

¶ Strojovny by se nemŊly pouģ²vat jako obytn® prostory. Vlastn²k, nebo uģivatel budovy mus² zajistit, aby byl pŚ²stup 
povolen pouze kvalifikovanĨm a vyġkolenĨm pracovn²kŢm, kteŚ² prov§dŊj² nezbytnou ¼drģbu strojovny nebo celkov®ho 
zaŚ²zen². 

¶ Strojovny se nesm² pouģ²vat ke skladov§n², s vĨjimkou n§Śad², n§hradn²ch d²lŢ a kompresorov®ho oleje pro instalovan® 
zaŚ²zen². Veġker§ chladiva nebo hoŚlav® ļi toxick® materi§ly mus² bĨt skladov§ny v souladu s vnitrost§tn²mi pŚedpisy.  

¶ Ve strojovn§ch nen² povolen otevŚenĨ oheŔ s vĨjimkou svaŚov§n², p§jen² nebo podobnĨch ļinnost², a to pouze za 
pŚedpokladu, ģe je sledov§na koncentrace chladiva a zajiġtŊno dostateļn® vŊtr§n². TakovĨ otevŚenĨ oheŔ nesm² bĨt 

ponechán bez dozoru. 

¶ D§lkovĨ sp²naļ (nouzov®ho typu) pro zastaven² chladic²ho syst®mu mus² bĨt um²stŊn vnŊ m²stnosti (v bl²zkosti dveŚ²). 
PodobnŊ pŢsob²c² sp²naļ mus² bĨt um²stŊn na vhodn®m m²stŊ uvnitŚ m²stnosti. 

¶ Vġechna potrub² a kan§ly proch§zej²c² podlahou, stropem a stŊnami strojovny mus² bĨt utŊsnŊny. 

¶ Teplota horkĨch povrchŢ nesm² pŚekroļit 80 % teploty samovzn²cen² (ve ÁC) nebo o 100 K m®nŊ, neģ je teplota 
samovzn²cen² chladiva, podle toho, kter§ hodnota je niģġ².  

Chladivo Teplota samovznícení Maximální povrchová teplota 

R32 648 °C 548 °C 

  

¶ Strojovny mus² m²t dveŚe otev²ran® smŊrem ven a dostateļnĨ poļet dveŚ², aby byl zajiġtŊn volnĨ ¼nik osob v pŚ²padŊ 
nouze; dveŚe mus² bĨt tŊsnŊ pŚil®haj²c², samozav²rac² a konstruovan® tak, aby je bylo moģn® otevŚ²t zevnitŚ (antipanickĨ 
systém).  

¶ Speci§ln² strojovny, kde je n§plŔ chladiva vyġġ² neģ praktick§ mez pro objem m²stnosti, mus² m²t dveŚe, kter® se 
otev²raj² buŅ pŚ²mo do venkovn²ho prostoru, nebo pŚes vyhrazenou pŚeds²Ŕku vybavenou samozav²rac²mi, tŊsnŊ 

pŚil®haj²c²mi dveŚmi. 

¶ VŊtr§n² strojoven mus² bĨt dostateļn® jak pro bŊģn® provozn² podm²nky, tak pro nouzov® situace. 

¶ VŊtr§n² za norm§ln²ch provozn²ch podm²nek mus² bĨt v souladu s vnitrost§tn²mi pŚedpisy. 

¶ NouzovĨ mechanickĨ ventilaļn² syst®m se aktivuje detektorem (detektory) um²stŊnĨm (um²stŊnĨmi) ve strojovnŊ.  
o Tento vŊtrac² syst®m mus² bĨt: 

Á nez§vislĨ na jak®mkoli jin®m ventilaļn²m syst®mu na staveniġti. 
Á vybaven dvŊma nez§vislĨmi nouzovĨmi ovladaļi, z nichģ jeden je um²stŊn vnŊ strojovny a druhĨ uvnitŚ. 

o Ventilátor nouzového odsávání:  
Á mus² bĨt buŅ v proudu vzduchu s motorem mimo proud vzduchu, nebo uzpŢsoben prostŚed² s nebezpeļ²m 

výbuchu (podle posouzení).  
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Á mus² bĨt um²stŊn tak, aby nedoch§zelo ke zvyġov§n² tlaku ve vĨfukov®m potrub² ve strojovnŊ. 
Á nesm² zpŢsobovat jiskŚen² pŚi kontaktu s materi§lem potrub². 

o PrŢtok vzduchu nouzov®ho mechanick®ho vŊtr§n² mus² bĨt nejm®nŊ: 
 

V = 0,014 × m2/3 

Kde: 
 

V je prŢtok vzduchu v m3/s 

M je hmotnost n§plnŊ chladiva v kg v chladic²m syst®mu s nejvŊtġ² n§pln², jehoģ jak§koli ļ§st se nach§z² ve 
strojovnŊ 

0,014 Jedná se o konverzní faktor 

 
o Mechanick® vŊtr§n² mus² bĨt v provozu nepŚetrģitŊ nebo mus² bĨt zapnuto detektorem. 

 

¶ Detektor mus² automaticky aktivovat alarm, spustit mechanickou ventilaci a zastavit syst®m, kdyģ se spust². 

¶ Um²stŊn² detektorŢ mus² bĨt zvoleno ve vztahu k chladivu a mus² bĨt um²stŊny tam, kde se chladivo z ¼niku 
koncentruje.  

¶ Um²stŊn² detektoru mus² bĨt provedeno s ohledem na m²stn² proudŊn² vzduchu, s pŚihl®dnut²m k um²stŊn² zdrojŢ 
vŊtr§n² a ģaluzi². Zohledn² se tak® moģnost mechanick®ho poġkozen² nebo zneļiġtŊn².  

¶ V kaģd® strojovnŊ nebo v uvaģovan®m obĨvan®m prostoru a/nebo v nejniģġ²m podzemn²m prostoru mus² bĨt 
instalov§n alespoŔ jeden detektor pro chladiva tŊģġ² neģ vzduch a v nejvyġġ²m bodŊ pro chladiva lehļ² neģ vzduch. 

¶ Funkļnost detektorŢ mus² bĨt nepŚetrģitŊ monitorov§na. V pŚ²padŊ poruchy detektoru by se mŊla aktivovat nouzov§ 
sekvence, jako by bylo detekováno chladivo.  

¶ PŚednastaven§ hodnota pro detektor chladiva pŚi 30 ÁC nebo 0 ÁC, podle toho, kter§ hodnota je kritiļtŊjġ², se nastav² 
na 25 % LFL. Detektor se aktivuje i pŚi vyġġ²ch koncentrac²ch. 

 

Chladivo LFL Prahov§ ¼roveŔ 

R32 0.307 
kg/m3 

0.7675 kg/m3 36000 ppm 

 

¶ Vġechna elektrick§ zaŚ²zen² (nejen chladic² syst®m) mus² bĨt vybr§na tak, aby byla vhodn§ pro pouģit² v z·n§ch 
urļenĨch v posouzen² rizik.  Elektrick® zaŚ²zen² se povaģuje za vyhovuj²c² poģadavkŢm, pokud je elektrick® nap§jen² 

odpojeno, kdyģ koncentrace chladiva dos§hne 25 % doln² meze hoŚlavosti, nebo m®nŊ.  

¶ Strojovny nebo zvl§ġtn² strojovny mus² bĨt jako takov® zŚetelnŊ oznaļeny u vchodu do m²stnosti spolu s vĨstraģnĨmi 
tabulkami, kter® upozorŔuj² na z§kaz vstupu nepovolanĨch osob a na z§kaz kouŚen², pouģ²v§n² otevŚen®ho svŊtla a 
plamenŢ. V ozn§men²ch mus² bĨt rovnŊģ uvedeno, ģe v pŚ²padŊ nouze mohou o vstupu do strojovny rozhodnout pouze 
opr§vnŊn® osoby, kter® jsou sezn§meny s postupy pro pŚ²pad nouze. KromŊ toho mus² bĨt vyvŊġeny vĨstraģn® n§pisy 
zakazuj²c² neopr§vnŊnĨ provoz syst®mu. 

¶ Vlastník/provozovatel vede aktualizovaný deník chladicího systému. 
 

 

VolitelnĨ detektor ¼niku dod§vanĨ spoleļnost² DAE s chladic²m zaŚ²zen²m by mŊl bĨt pouģ²v§n vĨhradnŊ ke 
kontrole úniku chladiva ze samotného chladicího 
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2 PřĉJEM JEDNOTKY 

PŚ²stroj mus² bĨt zkontrolov§n na pŚ²padn® poġkozen² ihned po dosaģen² m²sta koneļn® instalace. Vġechny souļ§sti popsan® v 
dodac²m listu mus² bĨt zkontrolov§ny a provŊŚeny.  
Pokud se objev² zn§mky poġkozen², poġkozen® souļ§sti neodstraŔujte a neprodlenŊ nahlaste rozsah a typ poġkozen² jak 
pŚepravn² spoleļnosti, kterou poģ§dejte o kontrolu, tak z§stupci vĨrobce a zaġlete, pokud je to moģn®, fotografie, kter® mohou být 
uģiteļn® pŚi identifikaci odpovŊdnosti.  
Poġkozen² nesm² bĨt opraveno pŚed kontrolou z§stupce pŚepravn² spoleļnosti a z§stupce vĨrobce. 

PŚed instalac² jednotky zkontrolujte, zda jsou model a nap§jec² napŊt² uveden® na vĨrobn²m ġt²tku spr§vn®. OdpovŊdnost za 
pŚ²padn® poġkozen² po pŚevzet² nelze pŚiļ²tat vĨrobci. 
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3 PROVOZNÍ LIMITY 

 ĐloģiġtŊ 

Jednotka ve verzi XS musí být instalována a skladována v interiéru.  
Jednotka ve verzi XR mus² bĨt pŚed instalac² (vnitŚn² i venkovn² instalace) chr§nŊna pŚed prachem, deġtŊm, trvalĨm pŢsoben²m 

slunce a moģnĨmi korozivn²mi l§tkami, pokud je uloģena venku.  
PŚestoģe je zakryta teplem smrġtitelnou plastovou f·li², nen² urļena k dlouhodob®mu skladov§n² a mus² bĨt odstranŊna, jakmile je 
jednotka vyloģena. Mus² bĨt totiģ chr§nŊna plachtami a podobnŊ, kter® jsou vhodnŊjġ² pro dlouhodob® pouģit².  
Podm²nky prostŚed² mus² bĨt v n§sleduj²c²ch mez²ch:  
Minimální teplota okolí: -20 °C  
Maximální teplota okolí: +45 °C  

Maxim§ln² relativn² vlhkost: 95 % bez kondenzace. Pokud je jednotka skladov§na pŚi teplotŊ niģġ² neģ je minim§ln² teplota okolí, 
mohlo by doj²t k poġkozen² souļ§st², zat²mco pŚi teplotŊ vyġġ² neģ je maxim§ln² teplota okol² by se mohly otevŚ²t bezpeļnostní ventily 
a vypustit chladivo do atmosféry.  
Skladov§n² v m²stech s kondenzac² vlhkosti mŢģe poġkodit elektrick® komponenty. 

 Provozní limity  

Provoz mimo uveden® meze mŢģe v®st k poġkozen² pŚ²stroje. 
V pŚ²padŊ pochybnost² se obraŠte na z§stupce vĨrobce. 
 

Obr. 6 - EW(W/H)T-Q Provozní limity 

 

  
 

Obr. 7 - Provozní limity EWLT-Q 
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A Provoz s vodou 

B Provoz s roztokem glykolu a vody  

 

 
Teplota vody na vstupu do výparníku nesmí nikdy pŚekroļit 40 ÁC. 

 

 

VĨġe uveden® grafy pŚedstavuj² vod²tko pro provozn² limity v dan®m rozsahu. 

Skuteļn® provozn² limity v pracovn²ch podm²nk§ch pro kaģdĨ model naleznete v softwaru pro vĨbŊr 
CSS. 

 

Tabulka 1 - Minimální procento glykolu pro nízkou teplotu vody 
 

Typ 
Koncentrace 
(hmot. %) (1) 

0 10 20 30 40 

Etylen glykol  
Bod mrazu (°C) 0 -4 -9 -16 -23 

Minimální LWE (2) 5 2 0 -5 -11 

Propylenglykol  
Bod mrazu (°C) 0 -3 -7 -13 -22 

Minimální LWE (2) 5 3 -2 -4 -10 

 
Legenda: 
(1 ) Minim§ln² procento glykolu, kter® zabr§n² zamrznut² vodn²ho okruhu pŚi uveden® teplotŊ okoln²ho vzduchu 
(2 ) Teplota okoln²ho vzduchu, kter§ pŚekraļuje provozn² limity jednotky. 

Ochrana vodního okruhu je nutná v zimním období, i kdyģ jednotka nen² v provozu. 
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4 MECHANICKÁ INSTALACE 

 Bezpeļnost 

Vġechny stroje EWWT-Q / EWLT-Q / EWHT-Q jsou vyrobeny v souladu s hlavn²mi evropskĨmi smŊrnicemi (smŊrnice o strojn²ch 
zaŚ²zen²ch, smŊrnice o n²zk®m napŊt², smŊrnice o elektromagnetick® kompatibilitŊ, smŊrnice o tlakovĨch zaŚ²zen²ch PED); 
nezapomeŔte spolu s dokumentac² obdrģet tak® prohl§ġen² o shodŊ (DoC) vĨrobku s tŊmito smŊrnicemi.  

PŚed instalac² a uveden²m strojn²ho zaŚ²zen² do provozu mus² osoby, kter® se na t®to ļinnosti pod²lej², z²skat informace potŚebné k 
proveden² tŊchto ¼konŢ, a to za pouģit² vġech informac² shrom§ģdŊnĨch v t®to pŚ²ruļce. 
Jednotka mus² bĨt pevnŊ pŚipevnŊna k pŢdŊ. 
Je nutn® dodrģovat n§sleduj²c² pokyny: 

- Je zak§z§no pŚistupovat k elektrickĨm souļ§stem bez otevŚen² hlavn²ho vyp²naļe a vypnut² nap§jen². 

- Je zakázáno pŚistupovat k elektrickĨm souļ§stem bez pouģit² izolaļn² ploġiny. V pŚ²padŊ pŚ²tomnosti vody a/nebo vlhkosti 
nepŚistupujte k elektrickĨm souļ§stem. 

- Ostr® hrany mohou zpŢsobit zranŊn². VyhnŊte se pŚ²m®mu kontaktu a pouģ²vejte vhodn® ochrann® zaŚ²zen². 

- Do vodovodn²ho potrub² nevkl§dejte pevn® pŚedmŊty.  

- Na vodovodn²m potrub² pŚipojen®m ke vstupu do vĨmŊn²ku tepla mus² bĨt nainstalov§n mechanickĨ filtr. 

- Jednotka je dod§v§na s vysokotlakĨmi sp²naļi a/nebo bezpeļnostn²mi ventily, kter® jsou instalov§ny jak na vysokotlak®, tak na 
n²zkotlak® stranŊ okruhu chladiva: buŅte opatrn². 
 

Je naprosto zak§z§no odstraŔovat ochrany pohyblivĨch ļ§st². 
 

V pŚ²padŊ n§hl®ho zastaven² postupujte podle pokynŢ uvedenĨch v návodu k obsluze ovládacího panelu , kterĨ je souļ§st² 
palubní dokumentace. 
 
DŢraznŊ se doporuļuje, abyste instalaci a ¼drģbu neprov§dŊli sami, ale s dalġ²mi osobami.  
V pŚ²padŊ n§hodn®ho zranŊn² nebo znepokojen² je nutn®: 

- zachovat klid. 

- StisknŊte tlaļ²tko alarmu, pokud je v m²stŊ instalace, nebo otevŚete hlavn² vyp²naļ 

- pŚeneste zranŊnou osobu na tepl® m²sto daleko od pŚ²stroje a do klidov® polohy. 

- okamģitŊ kontaktujte z§chran§Śe budovy nebo zdravotnickou z§chrannou sluģbu 

- ļekat a nenech§vat zranŊn®ho samotn®ho, dokud nepŚijedou z§chran§Śi. 

- PoskytnŊte z§chran§ŚŢm vġechny potŚebn® informace. 

 Manipulace a zvedání 

Jednotku je tŚeba zvedat s maxim§ln² opatrnost² a pozornost², pŚiļemģ je tŚeba dodrģovat pokyny pro zved§n² uveden® na ġt²tku 

nalepen®m na jednotce. Jednotku zvedejte velmi pomalu a udrģujte ji v naprost® rovinŊ.  
PŚi manipulaci s jednotkou a pŚi nakl§d§n²/vykl§d§n² z pŚepravn²ho vozidla se vyvarujte n§razŢ a/nebo otŚesŢ, jednotku tlaļte nebo 
t§hnŊte pouze pomoc² z§kladn²ho r§mu. ZajistŊte jednotku uvnitŚ vozu, aby se nepohybovala a nedoġlo k jej²mu poġkozen². 
Nedovolte, aby pŚi nakl§d§n²/vykl§d§n² spadla jak§koli ļ§st jednotky. 
Vġechny jednotky maj² otvory v z§kladn²m r§mu. Pro zved§n² jednotky lze pouģ²t pouze tyto body, jak je zn§zornŊno na 
n§sleduj²c²m obr§zku. S jednotkou lze manipulovat a zvedat ji pomoc² paletov®ho voz²ku, pokud jsou k dispozici dŚevŊn® distanļn² 

podloģky. 
Manipulace a zved§n² vysokozdviģnĨm voz²kem jsou jedin® zpŢsoby manipulace s pouģit²m otvorŢ v z§kladn²m r§mu. 
 

 

 VysokozdviģnĨ voz²k, paletovĨ voz²k a distanļn² tyļe mus² bĨt dostateļnŊ siln®, aby jednotku bezpeļnŊ 
podepŚely. Zkontrolujte hmotnost jednotky na jej²m vĨrobn²m ġt²tku, protoģe hmotnost jednotek se liġ² v 
z§vislosti na poģadovan®m pŚ²sluġenstv² 
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Obr. 8 - Manipulace s jednookruhovou jednotkou 
 

 
 
 
 

 

 
 
 

  
 

Obr. 9 - Alternativn² zpŢsob manipulace s vysokozdviģnĨm voz²kem 

 
 
 
 
 
 

 
 
  

678 mm 

Minimální 
potŚebn§ d®lka 

vidlice 
1050 mm 

550 mm 

Minimální 
potŚebn§ d®lka 

vidlice 
1050 mm 
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Obr. 10 - Alternativn² zpŢsob manipulace s paletovĨm voz²kem 
 

 

 

Hydraulick® a elektrick® pŚipojen² jednotek naleznete na rozmŊrov®m vĨkresu. 
Celkov® rozmŊry stroje a hmotnosti popsan® v t®to pŚ²ruļce jsou pouze orientaļn². 
Smluvní rozmŊrovĨ vĨkres a souvisej²c² elektrick® sch®ma obdrģ² z§kazn²k pŚi objedn§vce. 

 

 Um²stŊn² a mont§ģ 

Jednotka mus² bĨt instalov§na na pevn®m a dokonale rovn®m podkladu. Pro instalaci na zem je tŚeba vytvoŚit odolnĨ betonovĨ 

podklad o ġ²Śce vŊtġ² neģ je ġ²Śka jednotky. Tato z§kladna mus² bĨt schopna un®st jeho hmotnost. 
Antivibraļn² podpŊry musí být instalovány mezi  rámem jednotky a betonovou z§kladnou ocelovĨch nosn²kŢ; pŚi jejich instalaci se 
ŚiŅte rozmŊrovĨm výkresem dodaným s jednotkou. 
Rám  jednotky musí být pŚi instalacidokonale vyrovnán , v pŚ²padŊ potŚeby pomoc² podloģek, kter® se vloģ² pod antivibraļn² prvky.  
PŚed prvn²m uveden²m do provozu je nutn® ovŊŚit, zda je instalace vodorovn§ a horizont§ln², pomoc² laserov® vodov§hy nebo 
jin®ho vhodn®ho pŚ²stroje.    

Chyba rovinnosti a  vodorovné polohy nesm² bĨt vŊtġ² neģ 5 mm na jednotku do 7 metrŢ a 10 mm na jednotku nad 7 metrŢ. 
Pokud je jednotka instalov§na na m²stech, kter§ jsou snadno pŚ²stupn§ lidem a zv²ŚatŢm, doporuļujeme namontovat ochrann® 
mŚ²ģe po cel®m obvodu, aby se zabr§nilo voln®mu pŚ²stupu. Pro zajiġtŊn² nejlepġ²ho vĨkonu v m²stŊ instalace je nutn® dodrģovat 
následuj²c² bezpeļnostn² opatŚen² a pokyny: 
- Dbejte na to, abyste zajistili silnĨ a pevnĨ z§klad pro sn²ģen² hluku a vibrac². 

- Vyvarujte se instalace jednotky na m²stech, kter§ by mohla bĨt pŚi ¼drģbŊ nebezpeļn§, jako jsou ploġiny bez parapetŢ, z§bradlí 
nebo m²sta, kter§ nesplŔuj² poģadavky na ponech§n² voln®ho prostoru po cel®m obvodu. 
 
Dodrģujte minim§ln² pŚ²stupov® vzdálenosti kolem jednotky 1000 mm, a to kolem celé jednotky 
 
Pro dalġ² Śeġen² se obraŠte na z§stupce vĨrobce. 

 Ochrana protihluku a zvuku 

Hluk, kterĨ jednotka vyd§v§, je zpŢsoben pŚedevġ²m ot§ļen²m kompresorŢ. 
Hladina hluku pro kaģdou velikost modelu je uvedena v prodejní dokumentaci. 
Pokud je jednotka spr§vnŊ nainstalov§na, provozov§na a udrģov§na, nevyģaduje hladina emis² hluku ģ§dn® zvl§ġtn² ochrann® 

zaŚ²zen², aby bylo moģn® v bl²zkosti jednotky pracovat nepŚetrģitŊ bez jak®hokoli rizika.  
V pŚ²padŊ instalace se zvl§ġtn²mi poģadavky na hluk mŢģe bĨt nutn® instalovat dalġ² zaŚ²zen² pro tlumen² hluku. 
Pokud hladina zvuku vyģaduje zvl§ġtn² kontrolu, je tŚeba vŊnovat velkou pozornost izolaci jednotky od jej² z§kladny vhodnĨm 
pouģit²m antivibraļn²ch prvkŢ, kter® jsou dod§v§ny jako voliteln® pŚ²sluġenstv². Pruģn® spoje mus² bĨt instalov§ny i na vodovodních 
pŚ²pojk§ch. 

 Vodn² okruh pro pŚipojen² jednotky 

4.5.1 Vodovodní potrubí 
Potrub² mus² bĨt navrģeno s co nejmenġ²m poļtem kolen a s co nejmenġ²m poļtem svislĨch zmŊn smŊru. T²mto zpŢsobem se 
vĨraznŊ sniģuj² n§klady na instalaci a zvyġuje se vĨkon syst®mu.  

Vodovodní systém musí mít: 
1. Antivibraļn² trubky, kter® sniģuj² pŚenos vibrac² na konstrukce. 
2. Izolaļn² ventily pro oddŊlen² jednotky od vodovodn²ho syst®mu zaŚ²zen² bŊhem servisn²ch operac².   

RIMUOVERE PRIMA 
DELL'INSTALLAZIONE 

(PřED INSTALACĉ JE 
TřEBA ODSTRANIT) 

RIMUOVERE PRIMA 
DELL'INSTALLAZIONE 
(PřED INSTALACĉ JE 

TřEBA ODSTRANIT) 

Minimální 
potŚebn§ d®lka 

vidlice 
1200 mm 

 

Minimální 
potŚebn§ d®lka 

vidlice 
1050 mm 

 



D-EIMHP01702-23_00CZ- 22/71 

 

3. Pro ochranu jednotky mus² bĨt BPHE chr§nŊna proti zamrznut² nepŚetrģitĨm sledov§n²m prŢtoku vody v BPHE pomoc² 
prŢtokov®ho sp²naļe, kterĨ je souļ§st² jednotky. UjistŊte se, ģe jste prŢtokovĨ sp²naļ nainstalovali podle pokynŢ uvedenĨch 
v tomto návodu (viz odstavec POSTUP INSTALACE VODOVODNÍHO POTRUBÍ).  

4. Ruļn² nebo automatick® odvzduġŔovac² zaŚ²zen² v nejvyġġ²m bodŊ syst®mu; vypouġtŊc² zaŚ²zen² v nejniģġ²m bodŊ syst®mu.  
5. VĨparn²k ani rekuperaļn² zaŚ²zen² nesm² bĨt um²stŊny v nejvyġġ²m bodŊ syst®mu. 
6. Vhodn® zaŚ²zen², kter® dok§ģe udrģovat vodovodn² syst®m pod tlakem. 

7. Ukazatele teploty a tlaku vody, kter® pom§haj² obsluze pŚi servisu a ¼drģbŊ. 
8. Na vstupu do vĨparn²ku/kondenz§toru je povinnĨ vodn² filtr nebo zaŚ²zen², kter® dok§ģe z kapaliny odstranit ļ§stice. 
9. Filtr nebo zaŚ²zen², kter® dok§ģe odstranit ļ§stice z kapaliny. Pouģit² filtru prodluģuje ģivotnost BPHE a ļerpadla a pom§h§ 

udrģovat vodn² syst®m v lepġ²m stavu. Vodn² filtr mus² bĨt instalov§n co nejbl²ģe k jednotce. Pokud je vodní filtr 
instalov§n v jin® ļ§sti vodovodn²ho syst®mu, mus² instalat®r zajistit vyļiġtŊn² vodovodn²ho potrub² mezi vodn²m filtrem a 
BPHE. 

DoporuļenĨ maxim§ln² otvor pro s²tko je: 

¶ 0,87 mm (DX S&T) 

¶ 1,0 mm (BPHE) 

¶ 1,2 mm (zaplavené) 
 

10. BPHE lze volitelnŊ vybavit elektrickĨm odporem s termostatem, kterĨ zajiġŠuje ochranu proti zamrznut² vody pŚi okoln²ch 
teplot§ch aģ -20 °C. 

11. Je-li vybaven rozdŊlovac²m modulem, mus² bĨt vodn² filtr namontov§n pŚed rozdŊlovac²m modulem. 
12. PŚi okoln²ch teplot§ch niģġ²ch neģ 0 ÁC je nutn® vybavit jednotku volitelnĨm elektrickĨm odporem. 
13. Vġechna ostatn² vodovodn² potrub²/zaŚ²zen² mimo jednotku proto mus² bĨt chr§nŊna proti zamrznut². 

14. ZaŚ²zen² na zpŊtn® z²sk§v§n² tepla mus² bĨt v zimn²m obdob² zbaveno vody, pokud nen² do vodn²ho okruhu pŚid§na smŊs 
etylenglykolu v odpov²daj²c²m procentu§ln²m mnoģstv². 

15. Pokud je do vodn²ho syst®mu pŚid§n glykol jako ochrana proti zamrznut², vŊnujte pozornost tomu, ģe sac² tlak bude niģġ², 
vĨkon jednotky bude niģġ² a poklesy tlaku vody budou vŊtġ². Vġechny syst®my ochrany jednotky jako je ochrana proti 
zamrznutí a nízkotlaká ochrana budou muset být znovu nastaveny. 

16. Filtr mŢģe bĨt instalov§n na vstupu ļerpadla, pokud je um²stŊn na vstupn²m potrub² vody vĨparn²ku, pouze pokud je 

zaruļena ļistota vodn² instalace mezi ļerpadlem a vĨparn²kem. Jak§koli struska ve vĨparn²ku zpŢsobuje ztr§tu z§ruky na 
jednotku. 

17. Pokud se jednotka vymŊŔuje, vypr§zdnŊte a vyļistŊte celĨ vodn² syst®m pŚed instalac² nov® jednotky a pŚed jej²m 
spuġtŊn²m proveŅte odpov²daj²c² testy a chemick® oġetŚen² vody.        

18. PŚed izolac² vodovodn²ho potrub² zkontrolujte, zda nedoch§z² k ¼nikŢm. 

19. Zkontrolujte, zdatlak vody nepŚekraļuje konstrukļn² tlak vĨmŊn²kŢ tepla na stranŊ vody, a nainstalujte napotrubí 
vodypojistný ventil. 

20. Nainstalujte vhodn® rozġ²Śen². 
 

 

Abyste zabr§nili poġkozen², nainstalujte na vodovodn² potrub² na vstupu do vĨmŊn²kŢ tepla filtr, kterĨ lze 
kontrolovat. 

 

4.5.2 Postup instalace vodovodního potrubí 

 
Jednotka je vybavena dvŊma vĨmŊn²ky tepla: vĨparn²kem a kondenz§torem. U jednotek EWHT-Q musí být výparník jednotky 
pŚipojen k okruhu zaŚ²zen² a kondenz§tor jednotky k okruhu odpadn² vody.  
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Obr. 11 - Referenļn² vĨkres pro identifikaci vĨparn²ku a kondenz§toru   
 

 

1 Kondenzátor  

2 Výparník 

3 Elektrický panel 

 
Jednotky maj² vstup a vĨstup vody pro pŚipojen² chladic² jednotky k vodn²mu okruhu syst®mu. Tento obvod mus² bĨt k jednotce 
pŚipojen autorizovanĨm technikem a mus² splŔovat vġechny platn® n§rodn² a m²stn² pŚedpisy v t®to oblasti.  
 

 

 Pokud do vodn²ho okruhu proniknou neļistoty, mŢģe doj²t k probl®mŢm. PŚi pŚipojov§n² vodn²ho okruhu 
proto vģdy pamatujte na n§sleduj²c²:  
1. pouģ²vejte pouze trubky, kter® jsou uvnitŚ ļist®. 

2. pŚi odstraŔov§n² otŚepŢ drģte konec trubky smŊrem dolŢ.  
3. pŚi zav§dŊn² trubky skrz zeŅ zakryjte jej² konec, aby se dovnitŚ nedostal prach a neļistoty.  
4. pŚed pŚipojen²m k syst®mu vyļistŊte tekouc² vodou potrub² syst®mu um²stŊn® mezi filtrem a jednotkou. 

 

  

1 2 

3 
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4.5.2.1 PŚ²prava jednotky na pŚipojen² k vodn²mu okruhu.  

S jednotkou je dodávána krabice obsahující spojky Victaulic®. 
 
Sada pŚ²sluġenstv² pro vstup/vĨstup vody pro samostatn® jednotky 
 

 

 
 

1 Vstup vody do výparníku 

2 PŚep²naļ prŢtoku 

3 Senzor vstupu vody 

4 Vstupn² potrub² s prŢtokovĨm sp²naļem a sn²maļem teploty pŚiv§dŊn® vody 

5 Spoleļn® str§nky 

6 Obvod vodovodního potrubí in situ 

PŚ²sluġenstv² rozdŊlovaļe pro modul§rn² instalaci 
 

 
1 Vstup vody do výparníku 

2 PŚep²naļ prŢtoku 

3 Senzor vstupu vody 

4 Vstupn² potrub² s prŢtokovĨm sp²naļem a sn²maļem teploty pŚiv§dŊn® vody 

5 Spoleļn® str§nky 

6 Ġoup§tko 

7 Potrub² rozdŊlovaļe 

 

Aby nedoġlo k poġkozen² ļ§st² jednotky bŊhem pŚepravy, nen² pŚ²vodn² potrub² vody s prŢtokovĨm sp²naļem a ļidlem teploty vody 
na vstupu a vĨstupn² potrub² vody s ļidlem teploty vody na vĨstupu namontov§no z vĨroby. 
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4.5.2.2 PŚipojen² pŚ²vodn²ho potrub² vody obsahuj²c²ho prŢtokovĨ sp²naļ. 

PŚ²vodn² potrub² vody obsahuj²c² prŢtokovĨ sp²naļ je namontov§no na stranŊ pŚ²vodu vody do vĨparn²ku (kondenz§toru v pŚ²padŊ 
Śady EWHT-Q) a je pŚedem izolov§no. OdŚ²znŊte v§zac² p§sky a pŚipevnŊte trubku pomoc² dodanĨch spojek Victaulic® ke vstupu do 
výparníku/kondenzátoru. 

4.5.2.3 Elektrick® pŚipojen² prŢtokov®ho sp²naļe  

 
Veden² kabelŢ vĨparn²ku a sp²naļe prŢtoku kondenz§toru je zn§zornŊno na obr§zc²ch n²ģe. 
 

Obr. 12 - Polohy pŚep²naļe prŢtoku vĨparn²ku a kondenz§toru   
 

 
 

Obr. 13 - Veden² kabelŢ sp²naļe prŢtoku vĨparn²ku   
 

¶  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Sp²naļ 
prŢtoku 
výparníku 

Sp²naļ 
prŢtoku 
kondenzátoru 

Kabel sp²naļe 
prŢtoku vĨparn²ku 
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Obr. 14 - Veden² kabelŢ sp²naļe prŢtoku vĨparn²ku   
 

 
 

Obr. 15 - Vstupn² m²sto elektrick®ho panelu pro kabely sp²naļe prŢtoku vĨparn²ku a kondenz§toru  

 

4.5.2.4 PŚipojen² odtokov®ho potrub² vody.  

Potrub² pro odtok vody je namontov§no na stranŊ vĨstupu vody z vĨparn²ku/kondenz§toru a je pŚedem izolov§no. OdŚ²znŊte v§zac² 
p§sky a pŚipevnŊte trubku (trubky) pomoc² dodanĨch spojek Victaulic® k vĨstupu (vĨstupŢm) vĨparn²ku/kondenz§toru. 
V pŚ²padŊ modul§rn² aplikace s rozdŊlovac²mi moduly se po instalaci pŚ²vodn²ho a odvodn²ho potrub² doporuļuje pŚed zahájením 
provozu zkontrolovat hloubku zasunut² ļidel teploty vody do pŚipojovac²ho potrub² (viz obr§zek). 

Obr. 16 - Sonda teploty vody 

 

 
 

 
 
 

Kabel sp²naļe 
prŢtoku 
kondenzátoru 

Vstupní kabel 
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4.5.2.5 PŚipojen² protiproudŢ 

 
1. Na konce vodn²ho okruhu pŚivaŚte dodan® protikusy a pŚipojte je k jednotce pomoc² dodanĨch spojek VictaulicÈ. 

 

2. Na vġech n²zkĨch m²stech syst®mu mus² bĨt um²stŊny vypouġtŊc² kohouty, aby bylo moģn® ¼plnŊ vypustit okruh bŊhem 

¼drģby nebo v pŚ²padŊ odst§vky. K vypouġtŊn² kondenz§toru slouģ² vypouġtŊc² z§tka. PŚi tom vyjmŊte tak® vzduchov® 

zátky (viz výhledový diagram). 

3. Ve vġech vĨġkovĨch bodech syst®mu mus² bĨt zajiġtŊno odvzduġnŊn². VŊtrac² otvory by mŊly bĨt um²stŊny na m²stech 

snadno pŚ²stupnĨch pro ¼drģbu. 

4. Na jednotce by mŊly bĨt um²stŊny uzav²rac² ventily, aby bylo moģn® prov§dŊt bŊģnou ¼drģbu bez vypouġtŊn² syst®mu. 

5. Doporuļuje se pouģ²t elimin§tory vibrac² ve vġech vodovodn²ch potrub²ch pŚipojenĨch k chladic²mu zaŚ²zen², aby se 

zabr§nilo nam§h§n² potrub² a pŚenosu vibrac² a hluku. 

4.5.3 Izolace potrubí 

 

CelĨ vodn² okruh, vļetnŊ vġech potrub², mus² bĨt izolov§n, aby se zabr§nilo tvorbŊ kondenz§tu a sn²ģen² chladic²ho vĨkonu. 

V zimŊ chraŔte vodovodn² potrub² pŚed zamrznut²m (napŚ²klad pomoc² roztoku glykolu nebo topn®ho kabelu).  

 Úprava vody 

Tabulka 2 - Poģadavky DAE na kvalitu vody 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Voda v syst®mu mus² bĨt obzvl§ġtŊ ļist§ a mus² bĨt odstranŊny vġechny stopy oleje a rzi. Na vstup kaģd®ho vĨmŊn²ku tepla 

nainstalujte mechanický filtr. Neinstalov§n² mechanick®ho filtru umoģŔuje, aby se do vĨmŊn²ku dostaly pevn® ļ§stice a/nebo otŚepy 
ze svaŚov§n². Doporuļujeme instalovat filtr s filtraļn² s²Škou s otvory o prŢmŊru nejvĨġe 1,1 mm. 
VĨrobce nemŢģe n®st odpovŊdnost za pŚ²padn® poġkozen² vĨmŊn²kŢ, pokud mechanick® filtry nejsou nainstalov§ny. 
 
PŚed uveden²m pŚ²stroje do provozu vyļistŊte vodn² okruh. UvnitŚ vĨmŊn²ku tepla se mohou hromadit neļistoty, ġupiny, ¼lomky a 
dalġ² materi§l a sniģovat jeho teplosmŊnnou kapacitu i prŢtok vody.  

Vhodn§ ¼prava vody mŢģe sn²ģit riziko koroze, eroze, tvorby vodn²ho kamene atd. Vhodnou ¼pravu je tŚeba zvolit v z§vislosti na 
m²stŊ instalace s ohledem na vodovodn² syst®m a vlastnosti vody.  
VĨrobce neodpov²d§ za poġkozen² nebo poruchy zaŚ²zen².       
Kvalita vody musí odpovídat specifikacím uvedeným v následující tabulce. 
 

 
Tlak vody nesm² pŚekroļit maxim§ln² provozn² tlak (PN 10) 

 
POZNÁMKA - ZajistŊte odpov²daj²c² ochranu vodn²ho okruhu, aby tlak vody nikdy nepŚekroļil maxim§ln² povolenĨ limit.  
 
 
 

 
 
 
 

Poģadavky DAE na kvalitu vody 
Shell&tube 

+ 
Zaplavené stránky 

BPHE 

Ph (25 °C) 6,8 ÷ 8,4 7,5 - 9,0 

Elektrick§ vodivost [ɛS/cm] (25 ÁC) < 800 < 500 

Chloridové ionty [mg Cl- / l] < 150 
< 70 (HP1); 

< 300 (CO2) 

Síranový iont [mg SO4
2- / l] < 100 < 100 

Alkalita [mg CaCO3 / l] < 100 < 200 

Celková tvrdost [mg CaCO3 / l] < 200 75 ÷ 150 

Ģelezo [mg Fe/l] < 1 < 0,2 

Amonný iont [mg NH4+ / l] < 1 < 0,5 

KŚem²k [mg SiO2 / l] < 50 - 

Molekulární chlor (mg Cl2/l) < 5 < 0,5 

Pozn§mka: 1. Tepeln® ļerpadlo 2. 
Pouze chlazení 
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 Provozní stabilita a minimální obsah vody v systému 

Tabulka 3 - Minim§ln² prŢtok vody 
 

 

 Obvod výparníku Obvod kondenzátoru 

Model EWWT-Q 
Minimální 
prŢtok vody 

l/s 

Maxim§ln² prŢtok 
vody l/s 

Minim§ln² prŢtok 
vody l/s 

Maxim§ln² prŢtok 
vody l/s 

EWWT100Q 2,83 12,17 2,83 12,17 

EWWT125Q 3,61 15,72 3,61 15,72 

EWWT160Q 4,64 19,72 4,64 19,72 

Model EWLT-Q  
Minimální 
prŢtok vody 

l/s 

Maxim§ln² prŢtok 

vody l/s 

Minim§ln² prŢtok 

vody l/s 

Maxim§ln² prŢtok 

vody l/s 

EWLT100Q 2,83 12,17 - - 

EWLT125Q 3,61 15,72 - - 

EWLT160Q 4,64 19,72 - - 

Model EWHT-Q 
Minimální 
prŢtok vody 

l/s 

Maxim§ln² prŢtok 
vody l/s 

Minim§ln² prŢtok 
vody l/s 

Maxim§ln² prŢtok 
vody l/s 

EWHT100Q 2,83 12,17 2,83 12,17 

 
Pro zajiġtŊn² spr§vn® funkce jednotky mus² prŢtok vody ve vĨparn²ku spadat do provozn² sf®ry uveden® v pŚedchoz² tabulce a v 
systému musí být minimální objem vody. 
Rozvodn® okruhy studen® vody by mŊly m²t minim§ln² obsah vody, aby se zabr§nilo nadmŊrn®mu poļtu spuġtŊn² a vypnut² 
kompresoru. PŚi kaģd®m uveden² kompresoru do provozu totiģ zaļne v chladivov®m okruhu cirkulovat nadmŊrn® mnoģstv² oleje z 

kompresoru a souļasnŊ doch§z² ke zvĨġen² teploty statoru kompresoru, kter§ je generov§na rozbŊhovĨm proudem pŚi spouġtŊn².  
Proto, aby se zabr§nilo poġkozen² kompresorŢ, bylo napl§nov§no pouģit² zaŚ²zen², kter® omez² ļast® vyp²n§n² a spouġtŊn²: za 
jednu hodinu dojde pouze k 6 spuġtŊn²m kompresoru.                
Syst®m, ve kter®m je jednotka instalov§na, proto mus² zajistit, aby celkovĨ obsah vody umoģŔoval nepŚetrģitĨ provoz jednotky, a 
t²m i vyġġ² komfort prostŚed². Minim§ln² obsah vody na jednotku se mus² vypoļ²tat s urļitou aproximac² podle n§sleduj²c²ho vzorce: 
 

Jednookruhová jednotka: 
 
M(litry) = 5,7 (l/kW) x P(kW) 
 
Kde: 

M = minim§ln² obsah vody na jednotku vyj§dŚenĨ v litrech 
P = chladic² vĨkon jednotky vyj§dŚenĨ v kW 
 
Tento vzorec plat² pŚi standardn²ch parametrech mikroprocesoru.  
Ve vĨchoz²m nastaven² je jednotka nastavena na rozd²l teplot vody 2,5 K, coģ j² umoģŔuje pracovat s minim§ln²m objemem 
uvedenĨm v pŚedchoz² tabulce. Pokud je vġak nastaven menġ² teplotn² rozd²l, jako v pŚ²padŊ aplikac² procesn²ho chlazen², kde je 

tŚeba zabr§nit kol²s§n² teploty, bude zapotŚeb² vŊtġ² minim§ln² objem vody. 
Pro zajiġtŊn² spr§vn®ho provozu jednotky pŚi zmŊnŊ hodnoty nastaven² je tŚeba korigovat minim§ln² objem vody. Pokud tento 
objem pŚesahuje rozsah povolenĨ v jednotce, mus² bĨt v poln²m potrub² instalov§na dalġ² expanzn² n§doba, nebo vyrovn§vac² 
n§drģ. 
Pro co nejpŚesnŊjġ² urļen² mnoģstv² vody doporuļujeme kontaktovat projektanta syst®mu. 
 

 

VĨġe popsanĨ vzorec pro vĨpoļet mus² bĨt uvaģov§n pouze pro jednu jednotku, v pŚ²padŊ zaŚ²zen² s v²ce 
jednotkami mus² vĨpoļet prov®st projektant syst®mu 

 Ochrana proti zamrznutí vĨparn²ku a rekuperaļn²ch vĨmŊn²kŢ 

PŚi n§vrhu cel®ho syst®mu chladic²ho nebo topn®ho zaŚ²zen² je tŚeba zv§ģit souļasnŊ dvŊ nebo v²ce z n§sleduj²c²ch metod ochrany 
proti zamrznutí: 

1- NepŚetrģit§ cirkulace proudu vody ve vĨmŊn²c²ch 
2- Dodateļn§ tepeln§ izolace a ohŚev obnaģen®ho potrub² 
3- Vypr§zdnŊn² a ļiġtŊn² vĨmŊn²ku tepla bŊhem zimy a jeho ¼drģba antioxidaļn² atmosf®rou (dus²k). 
 
AlternativnŊ je moģn® pŚidat do vodn²ho okruhu odpov²daj²c² mnoģstv² glykolu (nemrznouc² smŊsi). 
 

Mont®r a/nebo m²stn² person§l povŊŚenĨ ¼drģbou se mus² ujistit, ģe jsou pouģ²v§ny metody ochrany proti zamrznut², a zajistit, aby 
byly vģdy prov§dŊny pŚ²sluġn® ¼kony ¼drģby zaŚ²zen² na ochranu proti zamrznut². Nedodrģen² vĨġe uvedenĨch pokynŢ mŢģe v®st k 
poġkozen² jednotky. Na poġkozen² zpŢsoben® mrazem se z§ruka nevztahuje.  
 

 

Poġkozen² zpŢsoben® mrazem je vylouļeno ze z§ruky, proto spoleļnost daikin applied europe s.p.a odm²t§ 
veġkerou odpovŊdnost 
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5 POKYNY PRO POUĢITĉ VZDĆLEN£HO KONDENZĆTORU(VERZE EWLT-Q) 

Za n§vrh aplikace vzd§len®ho kondenz§toru a dimenzov§n² potrub² a potrubn² trasy je zodpovŊdnĨ projektant zaŚ²zen².  
Tento odstavec je zamŊŚen pouze na n§vrh pro projektanta zaŚ²zen², lze zv§ģit rŢzn§ Śeġen² s ohledem na zvl§ġtnosti aplikace. 
Pro pouģit² vzd§lenĨch kondenz§torŢ, jako jsou vzduchem chlazen® nebo odpaŚovac² kondenz§tory, se chladiļe dod§vaj² s 
dus²kovou n§pln². Je dŢleģit®, aby jednotka zŢstala tŊsnŊ uzavŚen§, dokud nebude nainstalov§n vzd§lenĨ kondenz§tor a nebude k 
n² pŚipojeno potrubí. 
Chladiļe jsou standardnŊ dod§v§ny s filtraļn² suġiļkou, indik§torem vlhkosti a expanzn²m ventilem namontovanĨm z vĨroby. 

Za instalaci propojovac²ho potrub², zkouġku tŊsnosti a cel®ho syst®mu, odvzduġnŊn² syst®mu a dod§n² n§plnŊ chladiva odpov²d§ 
dodavatel. 
Veġker® potrub² mus² bĨt v souladu s platnĨmi m²stn²mi a st§tn²mi pŚedpisy. 
Pouģ²vejte pouze mŊdŊn® trubky pro chladivo a izolujte chladic² potrub² od stavebn²ch konstrukc², aby se zabr§nilo pŚenosu 
vibrací. 
Je dŢleģit®, aby vĨtlaļn® potrub² bylo smyļkovan® u kondenz§toru a zachycen® u kompresoru, aby se zabr§nilo ¼niku chladiva. 

a oleje do kompresorŢ; smyļkov§n² vĨtlaļn®ho potrub² tak® umoģŔuje vŊtġ² flexibilitu. 
K odstranŊn² koncovek nepouģ²vejte pilu. T²m by mohlo doj²t ke kontaminaci syst®mu mŊdŊnĨmi tŚ²skami. Pouģijte Śezaļku na trubky 
nebo teplo pro odstranŊn² uz§vŊrŢ. PŚi pocen² mŊdŊnĨch spojŢ je dŢleģit®, aby syst®mem proudil suchĨ dus²k, a to pŚed 
naplnŊn²m chladivem. T²m se zabr§n² tvorbŊ vodn²ho kamene a moģn®mu vzniku vĨbuġn® smŊsi chladiva. 
a vzduchu. T²m se tak® zabr§n² vzniku toxick®ho plynn®ho fosgenu, kterĨ vznik§, kdyģ je chladivo vystaveno otevŚen®mu. 

ohni. 
MŊkk® p§jky se nesm² pouģ²vat. Pro spoje mŊŅ-mŊŅ pouģijte fosforovo-mŊdŊnou p§jku s 6% aģ 8% obsahem stŚ²bra. A 
Pro spoje mŊŅ-mosaz nebo mŊŅ-ocel je nutn® pouģ²t p§jec² tyļ s vysokĨm obsahem stŚ²bra. Pouģ²vejte pouze kysl²kovĨ acetylen 
pájení. 
Po spr§vn® instalaci, zkouġce tŊsnosti a odvzduġnŊn² lze zaŚ²zen² naplnit chladivem a spustit pod dohledem autorizovan®ho technika 
spoleļnosti Daikin. 

Celkov§ n§plŔ chladiva z§vis² na pouģit®m vzd§len®m kondenz§toru a objemu potrub² chladiva. 

 VĨbŊr materi§lu potrub²  

1- Cizorod® l§tky uvnitŚ potrub² (vļetnŊ vĨrobn²ch olejŢ) mus² bĨt nejvĨġe 30 mg/10 m. 

2- Pro potrub² chladiva pouģijte n§sleduj²c² specifikaci materi§lu:  
- konstrukļn² materi§l: Dezoxidace bezeġv® mŊdi kyselinou fosforeļnou pro chladivo.  
- velikost: Spr§vnou velikost urļete podle "TechnickĨch specifikac²".  
- tlouġŠka potrub² chladiva mus² odpov²dat pŚ²sluġnĨm m²stn²m a n§rodn²m pŚedpisŢm. 
 Pro R32 je konstrukļn² tlak 49 barƟ.  

3- V pŚ²padŊ, ģe poģadovan® rozmŊry potrub² (palcov® rozmŊry) nejsou k dispozici, je povoleno pouģ²t i jin® prŢmŊry (mm 

rozmŊry) s ohledem na n§sleduj²c² skuteļnosti:  
- vyberte velikost potrub², kter§ je nejbl²ģe poģadovan® velikosti.  
- pouģijte vhodn® adapt®ry pro pŚechod z palcovĨch trubek na mm (dod§vka v ter®nu).  
 

 Informace o instalaci bezkondenzátorových jednotek  

Tento výrobek je z výroby nabitý N2 (udrģovac² n§plŔ) 
 
Jednotky jsou vybaveny pŚ²vodem chladiva (vĨtokov§ strana) a vĨstupem chladiva (kapalinov§ strana) pro pŚipojen² ke vzd§len®mu 
kondenz§toru. Tento obvod mus² bĨt zajiġtŊn licencovanĨm technikem a mus² splŔovat vġechny pŚ²sluġn® n§rodn² a m²stn² pŚedpisy. 

 

 PŚipojen² chladic²ho okruhu 

Pokud je pod kondenzaļn² jednotkou instalov§na jednotka s menġ²m kondenz§torem, mŢģe doj²t k n§sleduj²c²m situac²m: 

Å Kdyģ se jednotka zastav², olej se vr§t² na vĨtlaļnou stranu kompresoru.  
Å PŚi spouġtŊn² jednotky mŢģe doj²t ke vzniku kapalinov®ho (olejov®ho) r§zu. 
- Cirkulace oleje se sn²ģ² 
 
Chcete-li tyto jevy vyŚeġit, zajistŊte ve vĨtlaļn®m potrub² kaģdĨch 10 m lapaļe oleje, pokud je rozd²l hladin vŊtġ² neģ 10 m. 
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Obr. 17 - PŚipojen² chladic²ho okruhu (1) 

 

délka potrubí: ekvivalent = 50 m maxim§ln² vĨġka = 30 m 

¶ PŚed instalac² jednotek se dŢraznŊ doporuļuje prov®st podtlak v potrubn²m syst®mu pomoc² dvoustupŔov® vakuov® pumpy 
se zpŊtnĨm ventilem, kter§ dok§ģe odļerpat vodu na manometrickĨ tlak-100,7 kPa (-1,007 bar) (absolutnŊ 5 Torr). Po 
dokonļen² vakuov§n² nechte syst®m ve vakuu alespoŔ 2 hodiny. Pot® syst®m natlakujte plynnĨm dus²kem na maxim§ln² 
manometrickĨ tlak 4,0 MPa (40 barŢ). Nikdy nenastavujte manometr na vyġġ² tlak, neģ je maxim§ln² provozn² tlak jednotky, 
tj. 4,0 MPa (40 barŢ). 

Jakmile se zah§j² pŚipojovac² operace, je moģn® syst®m zbavit tlaku a nechat dus²k uvnitŚ vyt®ct z potrubn²ho syst®mu. 
 

¶ PŚed spuġtŊn²m kompresoru bezpeļnŊ pŚipojte potrub² chladiva. Pokud pŚi spuġtŊn®m kompresoru NENĉ pŚipojeno potrub² 
chladiva, doch§z² k nas§v§n² vzduchu. To zpŢsob² abnorm§ln² tlak v chladic²m cyklu, coģ mŢģe m²t za n§sledek poġkozen² 

zaŚ²zen² nebo dokonce zranŊn². 
 

¶ Mezi vzd§lenĨm kondenz§torem a dod§vanĨm vstŚikem kapaliny kompresoru by nemŊlo bĨt ģ§dn® blokov§n² (uzav²rac² 
ventil, elektromagnetický ventil). 

 

PŚi zav§dŊn² potrub² chladiva pŚes zeŅ dbejte na to, aby se do potrub² nedostal prach nebo vlhkost. Trubky 
chraŔte v²ļkem nebo konec trubky zcela utŊsnŊte p§skou. 
PŚi prŢchodu mŊdŊnĨch trubek stŊnami dbejte zvĨġen® opatrnosti. 

Obr. 18 - PŚipojen² okruhu chladiva (4) 

 
 
VĨtlaļn® a kapalinov® potrub² se vztahuje na pŚ²pojky s odboļkami ke vzd§len®mu potrub² kondenz§toru. Informace o pouģit² 
spr§vn®ho prŢmŊru potrub² naleznete v ļ§sti "Technick® ¼daje". 

 

Dbejte na to, aby se potrub² instalovan® v ter®nu nedotĨkalo jinĨch potrub², spodn²ho panelu nebo boļn²ho 

panelu. Zejm®na u spodn²ho a boļn²ho pŚipojen² nezapomeŔte potrub² chr§nit vhodnou izolac², aby se nedostalo 
do kontaktu s pl§ġtŊm. 

 

 
 NeļistŊte vzduch chladivy. K odstranŊn² vzduchu ze syst®mu pouģijte vakuovou pumpu. 

 
  

1 Vzdálený kondenzátor  
2 VnitŚn² chladiļe vody 
3 VypouġtŊn² 
4 Lapaļ oleje  
5 Tekutina  
A>0 m 
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5.3.1 PŚip§jen² konce trubky 

 

 

 Bezpeļnostn² opatŚen² pŚi pŚipojov§n² poln²ho potrub². PŚidejte p§jec² materi§l podle obr§zku n²ģe: 

 
 

 .PŚi p§jen² profouknŊte potrub² dus²kem, abyste zabr§nili vzniku velk®ho mnoģstv² zoxidovan®ho filmu na vnitŚn² stranŊ potrub² שּׂשּׁ

Tento film nepŚ²znivŊ ovlivŔuje ventily a kompresory v chladic²m syst®mu a br§n² jejich spr§vn® funkci. 

 .Pomoc² redukļn²ho ventilu nastavte tlak dus²ku na 20 kPa (0,2 baru) (jen tolik, aby byl c²tit na kŢģi) שּׂשּׁ

 
Obr. 19 - Pájení trubek 

 

 
 

a) Potrubí chladiva 
b) Pájený díl 
c) Podlepení 
d) Manuální hodnota 

e) Redukļn² ventil 
f) Dusík 
 
 
PŚi p§jen² spojŢ trubek NEPOUĢĉVEJTE antioxidanty. Zbytky mohou ucpat potrub² a poġkodit zaŚ²zen². 

 §PŚi p§jen² chladic²ho potrub² z mŊdi na mŊŅ NEPOUĢĉVEJTE tavidlo. Pouģijte slitinu fosforov® mŊdi pro p§jen² (BCuP), kter שּׂשּׁ

nevyģaduje ģ§dn® tavidlo. Flux m§ mimoŚ§dnŊ ġkodlivĨ vliv na potrubn² syst®my s chladivem. NapŚ²klad pokud se pouģije tavidlo 
na bázi chloru, zpŢsob² korozi potrub², nebo zejm®na pokud tavidlo obsahuje fluor, zhorġ² kvalitu chladic²ho oleje. 

 

 
Dbejte na to, aby byly trubky bŊhem p§jen² propl§chnuty dus²kem, aby byly chr§nŊny pŚed sazemi.  

 

 Zkouġka tŊsnosti a vakuov® suġen²  

Jednotky bez kondenz§toru byly zkontrolov§ny jiģ ve vĨrobŊ, coģ zaruļuje, ģe nedoch§z² k ¼nikŢm. 
Po pŚipojen² potrub² je tŚeba znovu prov®st zkouġku tŊsnosti.  
PŚed zah§jen²m jak®hokoli vakuov®ho postupu je nutn® se ujistit, ģe je expanzn² ventil jednotky ĐPLNŉ OTEVřEN. V opaļn®m 
pŚ²padŊ nebude moģn® prov®st kompletn² vakuovĨ proces. PŚi otev²r§n² expanzn²ho ventilu postupujte podle n§vodu k obsluze. 
Vzduch v chladic²m okruhu mus² bĨt odv§dŊn pomoc² vĨvŊv pŚi absolutn² hodnotŊ 4 mbar. 
 

 Nabíjení jednotky 

PeļlivŊ proveŅte vġechny poģadovan® postupy, jak je vysvŊtleno v kapitol§ch, z nichģ je odkazov§no v kapitole "PřED 
SPUĠTŉNĉM", ale jednotku nespouġtŊjte. Je tak® nutn® pŚeļ²st si n§vod k obsluze dodanĨ s pŚ²strojem. To pŚispŊje k pochopen² 

fungování jednotky a jej² elektronick® Ś²dic² jednotky. 
 
PŚi nab²jen² chladic²ho plynu se ujistŊte, ģe dodrģujete jeden z n²ģe uvedenĨch postupŢ: 
 
- DESKOVħ VħMŉNĉK TEPLA NAPLNŉNħ VODOU: BŊhem nab²jen² zapnŊte vodn² ļerpadlo, aby voda mohla cirkulovat. To proto, 
aby se zabr§nilo tomu, ģe expanze, ke kter® doch§z² pŚi plnŊn² vĨmŊn²ku tepla chladic²m plynem, povede k nadmŊrn®mu ochlazen² 

vody, kter§ pak mŢģe zmrznout. NepŚetrģit§ cirkulace vody zabr§n² jej²mu zamrznut². Ruļn² zapnut² vodn²ho ļerpadla viz dalġ² 
informace v návodu k obsluze. 
 
- DESKOVħ VħMŉNĉK TEPLA PRĆZDNħ (BEZ VODY UVNITř): Chladivo je moģn® plnit bez zapnut² vodn²ho ļerpadla. 

 

 
Jako chladivo pouģ²vejte pouze R32. Jin® l§tky mohou zpŢsobit vĨbuchy a nehody. 

 

 

R32 obsahuje fluorované skleníkové plyny. Jeho potenciál globálního oteplování (GWP) má hodnotu 675. Tyto 
plyny nevypouġtŊjte do ovzduġ². 
 pŚi plnŊn² chladiva vģdy pouģ²vejte ochrann® rukavice a ochrann® brĨle. 
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Pokud syst®m neobsahuje ģ§dn® chladivo (napŚ. po operaci zpŊtn®ho získávání chladiva), musí být jednotka 

naplnŊna pŢvodn²m mnoģstv²m chladiva (viz vĨrobn² ġt²tek na jednotce). 

PŚi pŚid§v§n² chladiva pouģ²vejte pouze R32.  

 

5.5.1 Jemn® doladŊn² n§plnŊ chladiva za provozu jednotky  

 
Pro jemn® doladŊn² n§plnŊ chladiva pouģijte na s§n² 1/4" ventil SAE a dbejte na to, aby bylo chladivo naplnŊno v kapaln®m stavu. 

a. Pro jemn® doladŊn² n§plnŊ chladiva mus² kompresor pracovat pŚi pln®m zat²ģen² (100 %). 
b. OvŊŚte pŚehŚ§t² a podchlazen²: 

Á pŚehŚ§t² mus² bĨt v rozmez² 3 aģ 8 K. 

Á podchlazen² mus² bĨt v rozmez² 3 aģ 8 K. 
Ļidlo teploty kapaliny nen² souļ§st² standardn² jednotky. Pro mŊŚen² hodnoty podchlazen² pouģijte extern² mŊŚen² teploty kapaliny.  

c. Zkontrolujte prŢhled²tko oleje. Hladina mus² bĨt uvnitŚ prŢhled²tka. 
d. Dokud pŚehŚ§t² a podchlazen² nedos§hne hodnot uvedenĨch v bodŊ b), pŚid§vejte chladivo po 500 g a poļkejte, dokud 

jednotka nepracuje za stabilních podmínek. Opakujte celý postup v kroku e), dokud nedosáhnete hodnot podchlazení a 
pŚehŚ§t². , 

Jednotka mus² m²t ļas na stabilizaci, coģ znamen§, ģe nab²jen² mus² prob²hat plynule. 
e. Pro budouc² pouģit² si zapiġte pŚehŚ§t² a podchlazen². 
f. VyplŔte celkovou n§plŔ chladiva na vĨrobn²m ġt²tku jednotky a na ġt²tku n§plnŊ chladiva dodan®m s vĨrobkem. 

 
 

 

Dbejte na zneļiġtŊn² vzd§len®ho kondenz§toru, aby nedoġlo k zablokov§n² syst®mu. Spoleļnost Daikin nemŢģe 
kontrolovat zneļiġtŊn² "ciz²ho" kondenz§toru instalat®ra. Jednotka Daikin m§ pŚ²snou ¼roveŔ zneļiġtŊn². 

 

5.5.2 Olejov§ n§plŔ 

 

Kompresor jednotek verze EWLT je dod§v§n s pŚ²sluġnou n§pln² oleje. Chladic² okruhy nesm² zŢstat otevŚen® na vzduchu d®le neģ 
15 minut. Pokud k tomu dojde, je tŚeba vymŊnit olejovou n§plŔ, jak je pops§no v kapitole "ĐDRĢBA" t®to pŚ²ruļky 
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6 ELEKTRICKÁ INSTALACE 

 Instalace rukojeti a hŚ²delehlavn²ho vyp²naļe  

 

Hlavn² vyp²naļ je dod§v§n volnŊ s jednotkou, pŚed jakĨmkoli elektrickĨm provozem mus² bĨt nainstalov§n. 

 
OtevŚete dv²Śka elektrick®ho panelu a namontujte rukojeŠ hlavn²ho vyp²naļe a ļ§sti hŚ²dele. RukojeŠ hlavn²ho vyp²naļe je 

namontována na dv²Śk§ch elektrick®ho panelu. 
Na Obr. 20 - N§vod k mont§ģi rukojeti  je uveden n§vod k mont§ģi rukojeti a geometrick® detaily rukojeti pistole.  
 
 

 
Obr. 21 - Detaily rukojeti pistole 

 
 

 

Typ rukojeti PrŢmŊr hŚ²dele B Délka L 

OH_45J6 6/0,24 45/1,77 

  
 

Obr. 20 - N§vod k mont§ģi rukojeti  

 

 
 

1 Odpojovaļ sp²naļe 7 SeŚ²zen² hŚ²dele 

2 Prodlouģen§ hŚ²del 8 Deska s legendou 

3 Svorka svorky 9 RukojeŠ voliļe 

4 ĻtvrtĨ p·l, N, svorky PE 10 Knoflík rukojeti 

5 Pomocný kontakt 11 RukojeŠ pistole 

6 Kryt svorek 12 PŚestavbov§ sada 
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Obr. 21 - Detaily rukojeti pistole 

 
 
 

Typ rukojeti PrŢmŊr hŚ²dele B Délka L 

OH_45J6 6/0,24 45/1,77 

 

 Obecné specifikace 

Podívejte se na konkrétní schéma zapojení zakoupené jednotky. Pokud není schéma zapojení dodáno s jednotkou nebo pokud se 
ztratilo, obraŠte se na z§stupce vĨrobce, kterĨ v§m zaġle jeho kopii. 
V pŚ²padŊ rozporu mezi sch®matem zapojen² a elektrickĨm panelem/kabelem se obraŠte na z§stupce vĨrobce. 

 
Tato jednotka zahrnuje neline§rn² z§tŊģe, jako jsou mŊniļe, kter® maj² pŚirozenĨ ¼nik proudu do zemŊ. Pokud je pŚed jednotkou 
instalov§n detektor zemn²ho svodu, mus² bĨt pouģito zaŚ²zen² typu B s minim§ln² prahovou hodnotou 300 mA. 
 

 

PŚed jakĨmikoliv mont§ģn²mi a pŚipojovac²mi pracemi mus² bĨt jednotka vypnuta a zajiġtŊna. Protoģe tato 
jednotka obsahuje mŊniļe, zŢst§v§ meziobvod kondenz§torŢ po vypnut² kr§tkou dobu nabitĨ vysokĨm napŊt²m.  
S pŚ²strojem nepracujte dŚ²ve neģ 20 minut po jeho vypnut². 

 
Elektrick§ zaŚ²zen² mohou spr§vnŊ fungovat pŚi pŚedpokl§dan® teplotŊ okoln²ho vzduchu. Pro velmi hork® prostŚed² a pro chladné 
prostŚed² se doporuļuj² dalġ² opatŚen² (kontaktujte z§stupce výrobce). 
Elektrick® zaŚ²zen² mŢģe spr§vnŊ fungovat, pokud relativn² vlhkost vzduchu nepŚekroļ² 50 % pŚi maxim§ln² teplotŊ +40 ÁC. PŚi niģġ²ch 
teplot§ch je povolena vyġġ² relativn² vlhkost (napŚ. 90 % pŚi 20 ÁC). 
ĠkodlivĨm ¼ļinkŢm obļasn® kondenzace je tŚeba zabr§nit konstrukc² zaŚ²zen² nebo pŚ²padnŊ dalġ²mi opatŚen²mi (kontaktujte 

zástupce výrobce).  
 
Tento vĨrobek splŔuje normy EMC pro prŢmyslov® prostŚed². Proto nen² urļen pro pouģit² v obytnĨch oblastech, napŚ. v instalacích, 
kde je vĨrobek pŚipojen k veŚejn®mu rozvodu n²zk®ho napŊt². Pokud je nutn® tento vĨrobek pŚipojit k n²zkonapŊŠov®mu veŚejn®mu 
rozvodu, je tŚeba pŚijmout zvl§ġtn² dodateļn§ opatŚen², aby se zabr§nilo ruġen² jinĨch citlivĨch zaŚ²zen². 

 
Jednotky mus² bĨt pŚipojeny k nap§jec²mu syst®mu TN. 
Pokud je nutn® jednotky pŚipojit k jin®mu typu nap§jec²ho syst®mu, napŚ²klad k IT syst®mu, kontaktujte pros²m vĨrobce. 
 

 

Veġker§ elektrick§ pŚipojen² k jednotce mus² bĨt provedena v souladu s platnĨmi n§rodn²mi z§kony a evropskĨmi 
smŊrnicemi a pŚedpisy.  

 

Veġker® ļinnosti spojen® s instalac², spr§vou a ¼drģbou mus² prov§dŊt kvalifikovanĨ person§l. 
Viz konkr®tn² sch®ma zapojen² zakoupen® jednotky. Pokud sch®ma zapojen² nen² na jednotce nebo se ztratilo, obraŠte se na 
zástupce výrobce, který vám zaġle jeho kopii. 
V pŚ²padŊ rozporu mezi sch®matem zapojen² a vizu§ln² kontrolou elektrickĨch vodiļŢ ovl§dac²ho panelu kontaktujte z§stupce 
výrobce. 
Pouģ²vejte pouze mŊdŊn® vodiļe, abyste zabr§nili pŚehŚ§t² nebo korozi v m²stech pŚipojen², coģ by mohlo v®st k poġkozen² 

jednotky. 
Aby nedoch§zelo k ruġen², mus² bĨt vġechny pŚ²kazov® a Ś²dic² kabely pŚipojeny oddŊlenŊ od nap§jec²ch kabelŢ a k tomuto ¼ļelu 
mus² bĨt pouģito nŊkolik rozvodŢ. 
PŚed prov§dŊn²m servisn²ch ¼konŢ na jednotce otevŚete obecnĨ odpojovaļ um²stŊnĨ na hlavn²m nap§jec²m zdroji. 
 

 
Pokud je jednotka vypnut§, ale odpojovac² sp²naļ je v zavŚen® poloze, nepouģ²van® okruhy budou st§le aktivn². 

 
Nikdy neotv²rejte svorkovnici kompresorŢ, aniģ byste odpojili hlavn² vyp²naļ stroje. 
Souļasn® jednof§zov® a tŚ²f§zov® zat²ģen² a nevyv§ģenost mezi f§zemi mohou pŚi bŊģn®m provozu jednotky zpŢsobit ¼nik smŊrem 
k zemi aģ do 150 mA. 
Ochrany nap§jec²ho syst®mu mus² bĨt navrģeny na z§kladŊ vĨġe uvedenĨch hodnot. 
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6.2.1 O elektrick® shodŊ (pouze pro EWWT100) 

 

 
Pouze EWWT100 mus² splŔovat n§sleduj²c² normy, protoģe jeho hodnota je I < 75 A. 

 
ZaŚ²zen² je v souladu s: 

¶ EN/IEC61000-3-11= evropsk§/mezin§rodn² technick§ norma stanovuj²c² limity pro zmŊny napŊt², napŊt² xxxx se vstupn²m 

proudem >16 A a Ò 75 A na f§zi. 

¶ EN/IEC 61000 3 12 = evropsk§/mezin§rodn² technick§ norma stanovuj²c² mezn² hodnoty harmonickĨch proudŢ 

produkovanĨch zaŚ²zen²mi pŚipojenĨmi k veŚejnĨm n²zkonapŊŠovĨm s²t²m se vstupn²m proudem >16 A a Ò 75 A na f§zi. 

ZaŚ²zen² splŔuje poģadavky normy EN/IEC 61000-3-11 za pŚedpokladu, ģe impedance syst®mu je v bodŊ rozhran² mezi nap§jen²m 
uģivatele a veŚejnĨm syst®mem menġ² nebo rovna. Instalat®r nebo uģivatel zaŚ²zen² je povinen zajistit, v pŚ²padŊ potŚeby po konzultaci 
s distribuļn² s²t² ὂἻὁἻ, aby bylo zaŚ²zen² pŚipojeno pouze k pŚ²vodu s impedanc² syst®mu έ menġ², nebo ὂἵἩὀ rovnou ὂἵἩὀ. 

 
 
 

 Elektrické napájení 

Elektrick® zaŚ²zen² mŢģe spr§vnŊ fungovat za n²ģe uvedenĨch podm²nek: 
 
NapŊt² Ust§len® napŊt²: 0,9 aģ 1,1 jmenovit®ho napŊt² 

 
Frekvence 0,99 aģ 1,01 jmenovit® frekvence plynule 

0,98 aģ 1,02 kr§tk§ doba 
 

Armonics Harmonick® zkreslen² nepŚesahuj²c² 10 % celkov®ho efektivn²ho napŊt² mezi ģivĨmi vodiļi pro 
souļet 2. aģ 5. harmonick®. Pro souļet 6. aģ 30. harmonick® jsou pŚ²pustn§ dalġ² 2 % 
celkov®ho napŊt² mezi vodiļi pod napŊt²m. 
 

Nevyv§ģenost 
napŊt² 

NapŊt² z§porn® sekvenļn² sloģky ani napŊt² nulov® sekvenļn² sloģky u tŚ²f§zovĨch zdrojŢ 
nepŚekraļuje 3 % kladn® sekvenļn² sloģky. 
 

PŚeruġen² napŊt² PŚeruġen² nap§jen² nebo nulov® napŊt² po dobu nejvĨġe 3 ms v libovoln®m okamģiku 
nap§jec²ho cyklu s odstupem v²ce neģ 1 s mezi po sobŊ n§sleduj²c²mi pŚeruġen²mi. 

 
Poklesy napŊt² Poklesy napŊt² nepŚesahuj²c² 20 % ġpiļkov®ho napŊt² zdroje po dobu delġ² neģ jeden cyklus s 

odstupem v²ce neģ 1 s mezi po sobŊ n§sleduj²c²mi poklesy. 
 

 Elektrick® pŚ²pojky 

ZajistŊte elektrickĨ obvod pro pŚipojen² jednotky. Mus² bĨt pŚipojen k mŊdŊnĨm kabelŢm s odpov²daj²c²m prŢŚezem vzhledem k 
hodnotám absorpce desky a podle platných elektrických norem. 
Spoleļnost Daikin Applied Europe S.p.A. odm²t§ veġkerou odpovŊdnost za nevhodn® elektrick® pŚipojen². 

 

 

PŚipojen² ke svork§m mus² bĨt provedeno mŊdŊnĨmi svorkami a kabely, jinak mŢģe doj²t k pŚehŚ§t² 
nebo korozi v m²stech pŚipojen² s rizikem poġkozen² jednotky. Elektrick® pŚipojen² mus² prov§dŊt 

kvalifikovaný personál v souladu s platnými zákony. Hrozí nebezpeļ² ¼razu elektrickĨm proudem. 

 
Nap§jen² jednotky mus² bĨt nastaveno tak, aby jej bylo moģn® zap²nat a vyp²nat nez§visle na ostatn²ch souļ§stech syst®mu a 

ostatn²ch zaŚ²zen²ch obecnŊ, a to pomoc² obecn®ho vyp²naļe. 
Elektrick® zapojen² rozv§dŊļe mus² bĨt provedeno pŚi zachov§n² spr§vn®ho sledu f§z². Pod²vejte se na konkr®tn² sch®ma zapojení 
zakoupen® jednotky. Pokud sch®ma zapojen² nen² na jednotce , nebo se ztratilo, obraŠte se na z§stupce vĨrobce, kterĨ v§m zaġle 
jeho kopii. V pŚ²padŊ rozporu mezi sch®matem zapojen² a elektrickĨm panelem/kabelem se obraŠte na z§stupce vĨrobce. 

 

Na svorky hlavn²ho vyp²naļe nepŢsobte krout²c²m momentem, napŊt²m ani v§hou. Kabely 
elektrického vedení musí být podporovány vhodnými systémy. 

 
Aby nedoch§zelo k ruġen², mus² bĨt vġechny ovl§dac² vodiļe pŚipojeny oddŊlenŊ od nap§jec²ch kabelŢ. K tomu pouģijte nŊkolik 

elektrickĨch prŢchodŢ. 
Souļasn® jednof§zov® a tŚ²f§zov® zat²ģen² a nesymetrie f§z² mohou pŚi bŊģn®m provozu jednotky zpŢsobit zemn² ztr§ty aģ 150 mA. 
Pokud jednotka obsahuje zaŚ²zen², kter§ generuj² vyġġ² harmonick®, napŚ²klad stŚ²daļ nebo f§zovĨ stŚih, mohou zemn² ztr§ty vzrŢst 
na mnohem vyġġ² hodnoty, pŚibliģnŊ 2 A. 
Ochrany nap§jec²ho syst®mu mus² bĨt navrģeny v souladu s vĨġe uvedenĨmi hodnotami. Na kaģd® f§zi mus² bĨt pojistka, a pokud 
to stanov² vnitrost§tn² pr§vn² pŚedpisy zemŊ instalace, mus² bĨt k dispozici detektor svodŢ do zemŊ. 

Tento vĨrobek splŔuje normy EMC (elektromagnetick§ kompatibilita) pro prŢmyslov® prostŚed². Proto nen² urļen pro pouģit² v 
obytnĨch oblastech, napŚ. v instalac²ch, kde je vĨrobek pŚipojen k veŚejn®mu rozvodu n²zk®ho napŊt². Pokud je nutn® tento vĨrobek 
pŚipojit k n²zkonapŊŠov®mu veŚejn®mu rozvodu, je tŚeba pŚijmout zvl§ġtn² dodateļn§ opatŚen², aby se zabr§nilo ruġen² jinĨch citlivých 
zaŚ²zen². 
 

 Zmax (ɋ) 

EWWT100 0,017 
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PŚed jakĨmikoliv elektrickĨmi pŚipojovac²mi pracemi k motoru kompresoru a/nebo ventil§torŢm se 
ujistŊte, ģe je syst®m vypnutĨ a hlavn² vyp²naļ jednotky je otevŚenĨ. Nedodrģen² tohoto pravidla mŢģe 
m²t za n§sledek v§ģn® zranŊn² osob. 

 Poģadavky na kabely 

Kabely pŚipojen® k jistiļi mus² dodrģovat izolaļn² vzd§lenost na vzduchu a povrchovou izolaļn² vzd§lenost mezi aktivn²mi vodiļi a 
zemí podle IEC 61439-1, tabulka 1 a 2, a podle m²stn²ch n§rodn²ch z§konŢ. Kabely pŚipojen® k hlavn²mu vyp²naļi mus² bĨt utaģeny 
pomoc² dvojice kl²ļŢ a pŚi dodrģen² jednotnĨch hodnot utaģen² vzhledem ke kvalitŊ ġroubŢ pouģitĨch podloģek a matic. 

PŚipojte zemnic² vodiļ (ģlutĨ/zelenĨ) k zemnic² svorce PE. 
Ekvipotenci§ln² ochrannĨ vodiļ (uzemŔovac² vodiļ) mus² m²t prŢŚez podle tabulky 1 normy EN 60204-1 bod 5.2, jak je uvedeno 
n²ģe. 

 
Tabulka 4 - Tabulka 1 normy EN60204-1 bod 5.2 

Đsek mŊdŊnĨch 
f§zovĨch vodiļŢ 
nap§jej²c²ch zaŚ²zen² 

S [mm2] 

Minim§ln² prŢŚez 
vnŊjġ²ho mŊdŊn®ho 
ochrann®ho vodiļe  

Sp [mm2] 

S Ò 16 
16 < S Ò 35 

S > 35 

S 
16 

S/2 

 
V kaģd®m pŚ²padŊ mus² m²t ekvipotenci§ln² ochrannĨ vodiļ (uzemŔovac² vodiļ) prŢŚez nejm®nŊ 10 mm2 podle bodu 8.2.8 t®ģe normy. 

 F§zov§ nevyv§ģenost 

U tŚ²f§zov®ho syst®mu je pŚ²ļinou pŚehŚ§t² motoru nadmŊrn§ nerovnov§ha mezi f§zemi. Maxim§ln² povolen§ nesymetrie napŊt² je 3 
% a vypoļ²t§ se takto: 
 

ὠώὧὬĻὰὩὲὭὩ ᾀ ὶέὺὲέὺÜὬώ Ϸ
ὠὼ ὠά ρzππ

ὠά
 

kde: 
Vx = f§ze s vŊtġ² nevyv§ģenost² 
Vm = prŢmŊr napŊt² 
PŚ²klad: tŚi f§ze mŊŚ² 383, 386 a 392 V. PrŢmŊr je: 

 
σψσσψφσως

σ
σψχ ὠ 

 
Procento nevyv§ģenosti je: 

σωςσψχzρππ

σψχ
  Ȣ  Ϸ 

niģġ² neģ maxim§ln² povolen§ hodnota (3 %). 
 

 PŚipojen² nap§jen² jednotky 

Pomoc² vhodn®ho vodiļe pŚipojte nap§jec² obvod ke svork§m L1, L2 a L3 elektrick®ho panelu. 
 

 

Svorky hlavn²ho vyp²naļe nikdy nepŚekrucujte, netahejte za nŊ ani je nezatŊģujte. Vodiļe nap§jec²ho veden² 
mus² bĨt podepŚeny odpov²daj²c²mi syst®my. 

 

Vodiļe pŚipojen® ke sp²naļi mus² dodrģovat zvĨġenou izolaļn² vzd§lenost a vzd§lenost povrchov® izolace mezi aktivn²mi vodiļi a 
hmotou v souladu s IEC 61439-1, tabulka 1 a 2, a m²stn²mi n§rodn²mi z§kony. Vodiļe pŚipojen® k hlavn²mu sp²naļi mus² bĨt 
utaģeny pomoc² utahovac²ho momentu a mus² odpov²dat jednotnĨm hodnot§m utaģen² vzhledem ke kvalitŊ pouģitĨch ġroubŢ 
podloģek a matic. 
 

  



D-EIMHP01702-23_00CZ- 37/71 

 

 Popis ġt²tku elektrick®ho panelu 

Obr. 22 - Oznaļen² ġt²tkŢ um²stŊnĨch na elektrick®m panelu (Standard*) 

 
 

Identifikace ġt²tkŢ 

1 - Logo výrobce 5 - Pokyny pro manipulaci / zvedání 

2 - Typ chladicí kapaliny v okruhu/okruzích 6 - Identifikaļn² ¼daje jednotky 

3 - VĨstraha pŚed nebezpeļnĨm napŊt²m 7 - HoŚlavĨ plyn EN ISO 7010-W021 

4 - Dot§hnŊte vĨstraģn® elektrick® kabely (uvnitŚ panelu) 8 - Z§ruļn² plomba 

*S vĨjimkou vĨrobn²ho ġt²tku jednotky, kterĨ je vģdy ve stejn® poloze, mohou bĨt ostatn² ġt²tky v z§vislosti na modelu a volitelném 
vybaven² jednotky v rŢznĨch poloh§ch.    
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7 DALĠĉ POKYNY PRO MODULĆRNĉ APLIKACE 

 

 

Tato kapitola je integrac² pŚ²ruļky pro modul§rn² aplikace. Vġechny ¼daje uveden® mimo tuto kapitolu pro 
instalaci jedn® jednotky je tŚeba povaģovat za st§le platn®.  

 
TŚi modely EWWT100-125-160Q lze propojit do syst®mu pomoc² standardn²ho s®riov®ho pŚipojen² Daikin master/slave (MUSE). 
 
 Systém je vybaven: 

 

¶ Dva nebo v²ce chladic²ch modulŢ, aģ 4 moduly spojen® dohromady.  

¶ Syst®m nap§jec²ch tyļ² (extern² pŚ²sluġenstv², ne standardn²) 

¶ Modul rozdŊlovaļe vody (extern² pŚ²sluġenstv², nen² standardn²) 

¶ Modul ļerpadla (extern² pŚ²sluġenstv², nen² standardn²) 
 
 

 
Moģn® kombinace modulŢ jsou uvedeny na adrese Tabulka 5.  
 
 

Tabulka 5 - Modulární kombinace* 

  ID kW 

1 modul 

A 100 

B 125 

C 160 

2 moduly 

A+A 200 

A+B 225 

B+B 250 

B+C 285 

C+C 320 

3 moduly 

A+A+B 325 

A+B+B 350 

B+B+B 375 

B+B+C 410 

B+C+C 445 

C+C+C 480 

4 moduly 

B+B+B+B 500 

B+B+B+C 535 

B+B+C+C 570 

B+C+C+C 605 

C+C+C+C 640 

*Jedn§ se o referenļn² tabulku pŚi jmenovitĨch vodn²ch stavech. Konkr®tn² jmenovitou kapacitu naleznete v ļ§sti VĨbŊr softwaru 
Daikin. Pro instalaci v ter®nu nen² poŚad² modulŢ povinn®, mŢģe se liġit od dispozic uvedenĨch v tabulce. 
 

 Instalace modulu vodn²ho rozdŊlovaļe 

7.1.1 Spojen² mezi rozdŊlovac²m modulem a chladic² jednotkou 

 
V pŚ²padŊ modul§rn² aplikace mus² bĨt jednotky pŚipojeny na stranŊ vody prostŚednictv²m rozdŊlovac²ch modulŢ. RozdŊlovaļ 

umoģŔuje propojen² mezi vĨmŊn²ky tepla jednotky a zaŚ²zen²m z§kazn²ka.  
RozdŊlovac² moduly mohou bĨt: 

¶ Dod§v§ spoleļnost Daikin pro kaģdou konkr®tn² instalaci. 

¶ Navrģeno z§kazn²kem. 

Pokud rozdŊlovac² moduly navrhuje z§kazn²k, je tŚeba pro spr§vnĨ n§vrh dodrģet pokyny uveden® v t®to kapitole.    
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Obr. 23 - Pokyny pro pŚipojen² chladic²ch a rozdŊlovac²ch modulŢ 
 

 
 

Po instalaci rozdŊlovac²ho modulu a pŚed pŚipojen²m k modulu chladic²ho zaŚ²zen² je dŢleģit® vyļistit a odstranit oxidy svaŚování a 
dalġ² neļistoty vznikl® pŚi vĨrobŊ vodovodn²ho potrub².  
Postup ļiġtŊn² je n§sleduj²c²: 

1. Propl§chnŊte potrub² roztokem hork® vody a jemn®ho ļistic²ho prostŚedku. 

2. Propl§chnŊte zŚedŊnĨm roztokem kyseliny fosforeļn® 
3. ĻiġtŊn² ukonļete, jakmile jiģ nejsou vidŊt ģ§dn® neļistoty. 
4. Po vyļiġtŊn² proplachujte potrub² po dobu jedn® hodiny studenou vodou, abyste odstranili veġker® zbytky. 

 
Vġechny ļistic² kapaliny, kyseliny a ļistic² prostŚedky mus² bĨt kompatibiln² s nerezovou, mŊdŊnou a uhl²kovou ocel². V pŚ²padŊ 
pochybnost² se obraŠte na odborn²ka na ¼pravu vody. 

 
RozdŊlovac² modul je vybaven ġoup§tkem v kaģd®m potrub². 

7.1.2 Ļ§steļn§ rekuperace tepla s rozdŊlovac²m modulem 

 

V pŚ²padŊ, ģe je jednotka s volitelnou ļ§steļnou rekuperac² tepla (PHR) instalov§na s rozdŊlovac²m modulem, lze pro pŚipojen² trubek 
vĨmŊn²ku PHR dodrģet n§sleduj²c² opatŚen²: Pokud je syst®m tvoŚen v²ce moduly, doporuļuje se, aby trubky PHR vych§zely mezi 
trubkami rozdŊlovac²ho modulu, jako jsou ļern® trubky na n§sleduj²c²ch obr§zc²ch. 
 

Obr. 24  ï Trubky PHR s rozdŊlovac²m modulem (vlevo pro 3palcov® - vpravo pro 5palcov® rozdŊlovac² trubky) 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

x 4 

PŚipojovac² deska 
na kaģd® stranŊ 
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7.1.3 Referenļn² vĨkres v pŚ²padŊ vlastn²ho vodovodn²ho potrub² 

 
V pŚ²padŊ, ģe rozdŊlovac² modul nen² dod§v§n spoleļnost² Daikin, je moģn® se Ś²dit n§sleduj²c²m pokynem pro pŚipojen² potrub² 
zákazníka. 

Obr. 25 - Konfigurace vodovodního potrubí 
 

 

 
    

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Pokud nen² vybaven modulem ļerpadla, mŢģe z§kazn²k pŚipojit potrub² provozn² vody libovolnŊ k lev®, nebo prav® stranŊ syst®mu 
rozdŊlovac²ch modulŢ. Pokud je dod§v§n modul ļerpadla, lze pŚipojen² vody prov®st pouze k sac²mu potrub² ļerpadla.  
 

 PŚipojen² modul§rn²ho syst®mu 

7.2.1 Mechanick® pŚipojen² 

 
Mechanick® spojen² v²ce modul§rn²ch syst®mŢ dohromady je moģn® d²ky polohovac² sadŊ.  
Polohovac² sada umoģŔuje dokonale sladit oba syst®my pro spr§vn® propojen². 

 
Obr. 26 - PŚipojen² modul§rn²ch syst®mŢ 

 
 
 

  

Polohovací sada 
pro modulární 
systém 

Polohovací sada 
pro modulární 
systém 

PŚipojen² 
Victaulic 3" 
nebo 5" 

100 mm 
(3,94 palce) 

[7,8 palce] 
197,5 mm 

[7,9 palce] 
200 mm 

[10,3 palce] 
260,5 mm 

KONDENZÁTOR V 
 
VÝVARNÍK OUT  
(PRO EWWT) 
VYHřĉVAĻ V  
(PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR 
OUT 

VÝPARNÍK (PRO 
EWWT) 
VÝPARNÍK VEN 
(PRO EWHT) 

[7,9 palce] 
200 mm 

[10.5 palcŢ] 

268 mm 

[26.2 palcŢ] 

665 mm 
[25.0 palcŢ] 

635 mm 

[26.2 palcŢ] 

665 mm 
[25.0 palcŢ] 

635 mm 

[26.2 palcŢ] 

665 mm 

[25.0 palcŢ] 

635 mm 

[26.2 palcŢ] 

665 mm 

[10.5 palcŢ] 

268 mm 
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7.2.2 PŚipojen² rozdŊlovaļe vody 

 
Obr. 27 - RozmŊry rozdŊlovaļe vody 

 
 

 
 

řady EWWT-Q a EWLT-Q jsou vybaveny vĨmŊn²ky tepla, kter® mus² pracovat vġechny protiproudu. V tŊchto pŚ²padech je pŚ²vod 
vody do vĨparn²ku na horn²m potrub² a pŚ²vod vody do kondenz§toru na spodn²m potrub².  
řada EWHT-Q pracuje se souproudĨm vĨparn²kem a protiproudĨm kondenz§torem.  U Śady EWHT-Q jsou tedy pŚ²vody vody pro 
vĨparn²k a kondenz§tor um²stŊny na spodn²ch trubk§ch. 
 

 
Obr. 28 - PŚipojen² vody k modulŢm 

 
 
Jak je uvedeno na pŚedchoz²m obr§zku, pŚipojen² vody lze prov®st z kaģd® strany, na prav®/lev® stranŊ nen² ģ§dn® omezen². Také 
dvŊ pŚipojen² tĨkaj²c² se stejn® vodn² smyļky (studen§ nebo tepl§ smyļka) mohou bĨt provedena na stejn®, nebo opaļn® stranŊ. 
JedinĨm omezen²m, kter® je tŚeba respektovat u vodovodn² pŚ²pojky, je potrub², kterĨm voda vstupuje do syst®mu nebo jej opouġtí 

(jako v pŚ²padŊ modulu ļerpadla). 
 

 Motor pro uzav²rac² ventil deskov®ho vĨmŊn²ku tepla 

RozdŊlovac² modul je vybaven ġoup§tkem v kaģd®m potrub². 
Tyto uzav²rac² ventily jsou u standardn²ch jednotek manu§ln², ale jako pŚ²sluġenstv² jednotky lze dodat sadu pohonŢ. 
Zat²mco u ruļn²ch uzav²rac²ch ventilŢ je prŢtok vody pro kaģdĨ vĨmŊn²k omezen na z§kladŊ tlakov® ztr§ty, motorizovan® ventily 
umoģŔuj² Ś²dit prŢtok a tlakovou ztr§tu kaģd®ho deskov®ho vĨmŊn²ku.  
 
Pouģit² elektrick®ho pohonu umoģŔuje zamezit cirkulaci vody v deskov®m vĨmŊn²ku jednotky, kter§ pr§vŊ nen² v provozu. 

 

        KONDENZÁTOR OUT 
 
 
              VÝPARNÍK (PRO EWWT) 
              VÝPARNÍK VEN (PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR V 
 
 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK V (PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR OUT 
 
 
VÝPARNÍK (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR V 
 
 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK V (PRO EWHT) 

MANIFOLD 3" 

MANIFOLD 5" 

[66,2 palce] 
1682 mm 

[6,6 palce] 
168 mm 

[66,8 palce] 
1697 mm 

[6,7 palce] 

170 mm 

[7,2 palce] 
183 mm 

[7,9 palce] 
200 mm 
[7,8 palce] 
197,5 mm 
[7,9 palce] 
200 mm 
[10,3 palce] 
260,5 mm 
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7.3.1 Mechanická instalace motoru 

V této kapitole jsou uvedeny pokyny pro instalaci elektrického pohonu na uzavírací ventil. 
Sada motoru se skl§d§ ze dvou hlavn²ch souļ§st²: 

1. Motor 

2. Koncov® sp²naļe souvisej²c² s indikac² polohy ¼pln®ho otevŚen²/zavŚen² ventilu. 

 
Obr. 29 - Pokyny pro mont§ģ pohonu ventilu 

 

 
 

Obr. 30 - Pokyny pro mont§ģ koncovĨch sp²naļŢ pohonŢ 

 

 
 

Ventil mus² bĨt na jednotce namontov§n podle obr§zku n²ģe. 
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Obr. 31 - Mont§ģn² ¼daje pro pohon ventilu 
 

 
 

7.3.2 Elektrick§ instalace pohonu ventilu a koncov®ho sp²naļe 

 

Instalace rozġiŚuj²c²ho modulu v elektrick®m rozvadŊļi je povinn§ pro elektrick® pŚipojen² pohonu ventilu.  
 
 

Obr. 32 - Sch®ma zapojen² motoru (levĨ obr§zek) a koncovĨch sp²naļŢ (pravĨ obr§zek) 
 

 
 

 
 

 
  

Správná instalace 

Barva kabelŢ: 
S1 = fialová 
S2 = ļerven§ 
S3 = bílá 
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Obr. 33 - Kabelov® adapt®ry pro pohon uzav²rac²ho ventilu vĨparn²ku a koncov® sp²naļe 

 
 

Obr. 34 - Kabelov® adapt®ry pro pohon uzav²rac²ho ventilu kondenz§toru a koncov® sp²naļe 
 

 
 

 

 
Obr. 35 - Schéma zapojení pohonu uzavíracího ventilu  

 
Elektrick® propojen² mezi souļ§stmi uzav²rac²ho ventilu a propojovac²mi kabely je uvedeno v tabulce n²ģe.  
 

Kabel od motoru Propojovací kabel Kabel z elektrick® skŚ²nŊ 

(Pin1) modrá 500 (Pin1) ļern§ 

(Pin2) hnŊd§ 501 (Pin2) hnŊd§ 

(Pin3) bílá 523 (Pin3) ġed§ 

 

Kabel od koncovĨch sp²naļŢ Propojovací kabel Kabel z elektrick® skŚ²nŊ 

S1 (fialová) (Pin1) 792 (Pin1) hnŊd§ 

S3 (bílá) (Pin2) 793 (Pin2) modrá 

 
Na obr§zc²ch n²ģe je zn§zornŊno veden² kabelŢ pohonu ventilu.  
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Obr. 36 - Veden² kabelŢ pohonu uzav²rac²ho ventilu vĨparn²ku 
 

 
 
 
 
 

Obr. 37 - Veden² kabelŢ pohonu uzav²rac²ho ventilu kondenz§toru 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Kabel pohonu 
uzavíracího ventilu 

výparníku 

Kabel pohonu 
uzavíracího 
ventilu 

kondenzátoru 
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Obr. 38 - Vstup do elektrického panelu pro kabely pohonu uzavíracího ventilu výparníku a kondenzátoru 
 

 
 

7.3.3 Nastaven² spouġtŊn² koncovĨch sp²naļŢ 

 
N²ģe je pops§n postup nastaven² spouġtŊn² sp²naļŢ zpŊtn® vazby ventilu: 
 

- Nastavte reģim jednotky = Test. 

- V reģimu ruļn²ho ovl§d§n² jednotky uveŅte ventil do uzavŚen® polohy 0 %, vyļkejte na stav uzavŚen® zpŊtn® vazby. 

o PŚi otev²r§n² se rukojeŠ ventilu ot§ļ² od 0 % do 100 %, mezit²m se ot§ļ² i ukazatel otevŚen². 

o Kdyģ je rukojeŠ ventilu v poloze kolem 80 %, je tŚeba ġroubov§kem otoļit ukazatel ġipky do polohy zavŚen®ho 

sp²naļe, jak je uvedeno n²ģe. 

 

  

Vstupní kabel 
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Obr. 39 - Nastaven² spouġtŊ koncovĨch sp²naļŢ 

 

  
 

  

 

 PŚipojen² stohovaných jednotek 

 

PŚipojen² stohovanĨch jednotek je moģn® d²ky pŚ²sluġenstv² "Stacked unit kit" (viz obr§zek n²ģe). Toto pŚ²sluġenstv² je pro tuto 
konfiguraci modulŢ povinn®.  
 
 

Obr. 40 - Pokyny pro mont§ģ stohovanĨch jednotek 

 
 Spojen² v²ce syst®mŢ jednotkovĨch mnoģin dohromady 

 
Pro spoleļnou instalaci v²ce syst®mŢ jednotkovĨch rozdŊlovaļŢ jsou moģn® dvŊ konfigurace: 

¶ Dva aģ ļtyŚi syst®my jednotkovĨch kolektorŢ v ŚadŊ 

¶  Instalace dvou nad sebou um²stŊnĨch syst®mŢ jednotkovĨch rozdŊlovaļŢ  

U druh®ho typu instalace Ś²d² Ś²zen² jednotky stejn® ¼rovnŊ. Pro kaģdou ¼roveŔ tedy existuje kontroln² syst®m.  ObŊ ¼rovnŊ nejsou 
propojeny ģ§dnĨm hydraulickĨm potrub²m.  
 
 
 

  

Sada stohovaných jednotek 
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Obr. 41 - Pokyny pro mont§ģ v²ce syst®mŢ s jednotkovĨmi rozvadŊļi dohromady 
 

 
 

 Instalace modulu ļerpadla 

Pokud je nainstalov§n modul ļerpadla, doporuļuje se nainstalovat hlavn² modul v bl²zkosti modulu ļerpadla.  

 
Obr. 42 - Instalace modulu ļerpadla 

 

 
 

 
Obr. 43 - Instalace modulu ļerpadla - detaily potrubí  

 
 

 
 

 
Modul ļerpadla mŢģe bĨt instalov§n pouze na jedn® stranŊ rozdŊlovac²ho syst®mu.  
Instalace pŚ²vodu vody je omezena na s§n² ļerpadla. 
 

  

VYHřĉVAĻ V 
 

 
KONDENZÁTOR V 

MODUL 
ĻERPADLA 

100 mm 
[3,94 palce] 

VICTAULIC 
CONNECTION 

VÝSTUPNÍ VEDENÍ KONDENZÁTORU PřIPOJOVACĉ POTRUBĉ 
KONDENZÁTORU 

PřIPOJOVACĉ TRUBKA 
VÝPARNÍKU 

VÝVARNÍK OUT 
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 Manipulace s moduly 

 
Balen² z vĨroby umoģŔuje zved§n² pomoc² vhodn®ho jeŚ§bu. UjistŊte se, ģe jsou popruhy v dobr®m stavu a ģe jsou dimenzov§ny na 
hmotnost strojŢ. Pro ¼ļinn® upevnŊn² a zabr§nŊn² poġkozen² chladic²ch modulŢ mohou bĨt zapotŚeb² rozpŊrn® tyļe. 

Syst®m je plnŊ naplnŊn chladivem.  
 
S rozdŊlovaļem lze manipulovat vysokozdviģnĨm voz²kem pomoc² otvorŢ v z§kladn²m r§mu nebo paletovĨm voz²kem, pokud jsou k 

dispozici dŚevŊn® distanļn² podloģky. 

Obr. 44 - Manipulace s rozdŊlovac²m modulem 

 

 
 

Modul se skl§d§ z jednotky a pŚipojen®ho rozdŊlovaļe; lze jej zvedat vysokozdviģnĨm voz²kem. Ke zved§n² modulu je tŚeba pouģ²t 
pouze otvory v základním rámu. 
 

Obr. 45 - Manipulace s jednotkou a rozdŊlovac²mi moduly 
 

 
 

  

(PřED INSTALACĉ JE TřEBA 
ODSTRANIT) 

550 mm 

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1400 mm  

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1650 mm  

550 mm  

550 mm  
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Obr. 46 - Indikace pro instalaci stohovaných jednotek 

 
Obr. 47 - Manipulace s modulem ļerpadla pomoc² vysokozdviģn®ho voz²ku 

 
 
 
 

  

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1050 mm  

(MOĢNOST 1) 

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1050 mm  

(MOĢNOST 2) 
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Obr. 48 - Manipulace s modulem ļerpadla pomoc² paletov®ho voz²ku 
 

 
 

 Elektrick§ instalace modulŢ 

 
Jednotliv® moduly lze elektricky propojit prostŚednictv²m syst®mu nap§jec²ch liġt. KaģdĨ modul jednotky je vybaven modulem napájecí 
liġty s pojistkami uvnitŚ a moduly nap§jec² liġty jsou spojeny s propojovac²mi moduly.  
Na obou stran§ch syst®mu nap§jec²ch liġt je um²stŊna krabice umoģŔuj²c² veden² kabelŢ. 
 

Obr. 49 - Systém Power Bar 

 
 

Obr. 50 - Veden² kabelŢ mezi liġtovĨm syst®mem a jednotkou 

 
 

 

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1200 mm  

Minim§ln² potŚebn§ 
délka vidlice: 
1050 mm  

KTER£ JE TřEBA 
PřED INSTALACĉ 
ODSTRANIT 

KTER£ JE TřEBA 
PřED INSTALACÍ 
ODSTRANIT 

(MOĢNOST 1) 

(MOĢNOST 2) 

ÚVODNÍ MODUL MEZIMODUL MEZIMODUL ZĆVŉREĻNħ MODUL 

PřIPOJOVACĉ MODUL PřIPOJOVACĉ MODUL PřIPOJOVACĉ MODUL 

SYSTÉM POWER 
BAR - 

ELEKTRICKÉ 
NAPÁJENÍ 

MODUL 
JEDNOTKY - 
ELEKTRICKÉ 

NAPÁJENÍ 

MODUL JEDNOTKY - 
ELEKTRICKÉ 

NAPÁJENÍ 
 

MODUL JEDNOTKY - 
ELEKTRICKÉ 

NAPÁJENÍ 
 

MODUL JEDNOTKY - 
ELEKTRICKÉ 

NAPÁJENÍ 
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Obr. 51 - Detaily veden² kabelŢ  

 
 

7.8.1 Mechanická instalace systému Power bar 

Pro spr§vnou mechanickou instalaci mus² bĨt kaģdĨ modul nap§jec² liġty um²stŊn na horn² ļ§st pŚ²sluġn®ho modulu jednotky a 
upevnŊn 4 ġrouby pomoc² ġestihrannĨch vloģek namontovanĨch na boļn²ch pŚ²ļn²c²ch (2 na kaģd® stranŊ). Pokud je k dispozici horní 
panel skŚ²nŊ (verze jednotky XR), je tŚeba ļ§st plechu vyŚ²znout, aby bylo moģn® upevnit ġrouby. 
Prvn² a posledn² modul jednotky maj² vlastn² modul nap§jec² liġty s krabiļkou, kter§ umoģŔuje instalaci nap§jec²ch kabelŢ, ostatní 
jednotky maj² specifickĨ modul nap§jec² liġty bez krabiļky. 
 

Obr. 52 - UpevnŊn² syst®mu nap§jec²ch tyļ² k jednotce 

 
 
 

Dva po sobŊ jdouc² moduly mus² bĨt propojeny spojovac²m modulem. Tento modul obsahuje 4 pŚipojovac² svorky pŚ²pojnic, aby byla 
zaruļena elektrick§ kontinuita pŚes moduly nap§jec²ch liġt. 
 
 
  

K řEZĆNĉ 
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Obr. 53 - Propojen² modulŢ nap§jec² liġty dohromady 
 

 

7.8.2 Elektrick® pŚipojen² syst®mu Power Bar 

 
Elektrick® propojen² v²ce modulŢ syst®mu Power Bar je moģn® d²ky specifickĨm pŚipojovac²m svork§m.  
Tyto svorky umoģŔuj² spojen² tyļ² jednotlivĨch modulŢ. 

 
Obr. 54 - Detaily propojen² modulŢ nap§jec² liġty dohromady 

 
  

PřIPOJOVACĉ SVORKA PřĉPOJNICE 

Pohled na otevŚenĨ modul nap§jec²ho panelu shora 
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Obr. 55 - Detail pojistek a krabice pro veden² kabelŢ modulu nap§jec² liġty 

 
 
Elektrick® pŚipojen² jednotek k nap§jec²mu syst®mu se prov§d² pomoc² multipol§rn²ho kabelu, 3 f§ze s uzemnŊn²m. TŚi f§ze mus² být 

pŚipojeny k drģ§ku pojistek, kterĨm je vybaven kaģdĨ modul, a zem (PE) mus² bĨt pŚipojena k zemnic² liġtŊ (pŚ²pojnice PE). 
 

Obr. 56 - Detail elektrick®ho zapojen² poļ§teļn²ho modulu jednotky 
 

 
 
 
 

 
 

NH POJISTKOVħ ODPĉNAĻ 

BUSBAR L1 

BUSBAR L2 

BUSBAR L3 

BUSBAR PE 

SYSTÉM POWER BAR - 
DODĆVKA ELEKTřINY 

MODUL JEDNOTKY 
NAPÁJENÍ ELEKTRICKOU 

ENERGIÍ 

ODPOJOVAĻ POJISTEK NH 
BUSBAR PE BUSBAR L3 BUSBAR L2 BUSBAR L1 
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Obr. 57 - Detail elektrick®ho pŚipojen² pro jakĨkoli jinĨ modul jednotky 
 

 
 

 
 
 

 
 

Viz konkr®tn² sch®ma zapojen² zakoupen® jednotky. Sch®ma zapojen² nemus² bĨt na jednotce, nebo mŢģe bĨt ztraceno, v takov®m 
pŚ²padŊ se obraŠte na z§stupce vĨrobce, kterĨ v§m zaġle kopii. 
V pŚ²padŊ rozporu mezi sch®matem zapojen² a elektrickĨm panelem/kabelem se obraŠte na z§stupce vĨrobce. 
 
Tato jednotka zahrnuje neline§rn² z§tŊģe, jako jsou mŊniļe, kter® maj² pŚirozenĨ ¼nik proudu do zemŊ. Pokud je pŚed jednotkou 
instalov§n detektor zemn²ho svodu, mus² bĨt pouģito zaŚ²zen² typu B s minim§ln² prahovou hodnotou 300 mA. 

 
Elektrick§ zaŚ²zen² mohou spr§vnŊ fungovat pŚi pŚedpokl§dan® teplotŊ okoln²ho vzduchu. Pro velmi hork® prostŚed² a pro chladné 
prostŚed² se doporuļuj² dalġ² opatŚen² (kontaktujte z§stupce vĨrobce). 
Elektrick® zaŚ²zen² mŢģe spr§vnŊ fungovat, pokud relativn² vlhkost vzduchu nepŚekroļ² 50 % pŚi maxim§ln² teplotŊ +40 ÁC. PŚi niģġ²ch 
teplot§ch je povolena vyġġ² relativn² vlhkost (napŚ. 90 % pŚi 20 ÁC). 

ĠkodlivĨm ¼ļinkŢm obļasn® kondenzace je tŚeba zabr§nit konstrukc² zaŚ²zen² nebo pŚ²padnŊ dalġ²mi opatŚen²mi (kontaktujte 
zástupce výrobce).  
 
Tento vĨrobek splŔuje normy EMC pro prŢmyslov® prostŚed². Proto nen² urļen pro pouģit² v obytnĨch oblastech, napŚ. v instalacích, 
kde je vĨrobek pŚipojen k veŚejn®mu rozvodu n²zk®ho napŊt². Tento vĨrobek mus² bĨt pŚipojen k n²zkonapŊŠov®mu veŚejn®mu 
rozvodu, je tŚeba pŚijmout zvl§ġtn² dodateļn§ opatŚen², aby se zabr§nilo ruġen² jinĨch citlivĨch zaŚ²zen². 

 
Jednotky mus² bĨt pŚipojeny k nap§jec²mu syst®mu TN. 
Pokud je tŚeba jednotky pŚipojit k jin®mu typu nap§jec²ho syst®mu, napŚ²klad k syst®mu IT, kontaktujte pros²m vĨrobce. 
 

 

Veġker§ elektrick§ pŚipojen² k jednotce mus² bĨt provedena v souladu s platnĨmi n§rodn²mi z§kony a evropskĨmi 
smŊrnicemi a pŚedpisy.  
PŚipojen² ke svork§m mus² bĨt provedeno mŊdŊnĨmi svorkami a kabely, jinak mŢģe doj²t k pŚehŚ§t² nebo korozi 
v m²stech pŚipojen² s rizikem poġkozen² jednotky. Elektrick® pŚipojen² mus² prov§dŊt kvalifikovanĨ person§l v 
souladu s platnými zákony. Hrozí nebezpeļ² ¼razu elektrickĨm proudem. 

 

 

Neodpojen² nap§jen² pŚed ¼drģbou mŢģe m²t za n§sledek smrt nebo v§ģn® zranŊn². 
PŚed ¼drģbou odpojte veġker® elektrick® nap§jen² vļetnŊ d§lkovĨch odpojovaļŢ. Dodrģujte spr§vn® postupy 
blokov§n²/oznaļen², abyste zajistili, ģe nap§jen² nemŢģe bĨt ne¼myslnŊ zapnuto. Pomoc² voltmetru si ovŊŚte, 
ģe nen² pŚ²tomno ģ§dn® nap§jen². 

 

 

PŚed jakĨmikoliv mont§ģn²mi a pŚipojovac²mi pracemi mus² bĨt jednotka vypnuta a zajiġtŊna. Protoģe tato 
jednotka obsahuje mŊniļe, zŢst§v§ meziobvod kondenz§torŢ po vypnut² kr§tkou dobu nabitĨ vysokĨm napŊt²m.  

S pŚ²strojem nepracujte dŚ²ve neģ 20 minut po jeho vypnut². 

 
 

 

MODUL JEDNOTKY 
NAPÁJENÍ 

ELEKTRICKOU ENERGIÍ 

BUSBAR PE BUSBAR L3 BUSBAR L2 BUSBAR L1 

ODPOJOVAĻ POJISTEK NH 
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 VĨmŊna pojistek pro syst®m Power Bar 

 

 

PŚed vĨmŊnou pojistky se ujistŊte, ģe jste odpojili nap§jen² kan§lu. 

 

Pojistky zn§zornŊn® na obr§zku 46 elektricky chr§n² jednotlivou jednotku v pŚ²padŊ nadproudu. Pokud k t®to ud§losti dojde, je tŚeba 
vymŊnit pojistky. 
C²lem t®to kapitoly je poskytnout n§vod k vĨmŊnŊ pojistek.  

 
Obr. 58 - PojistkovĨ odp²naļ NH 

 

 
 

1) Zat§hnŊte za p§ļku drģ§ku pojistky smŊrem dolŢ a vyv²jejte malĨ tlak, abyste ji nepoġkodili. 
2) OpatrnŊ vyjmŊte tŊleso, ve kter®m jsou pojistky. 
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3) Vloģte pojistky do tŊlesa m²rnĨm tlakem smŊrem dolŢ pro jednu pojistku a m²rnĨm tlakem smŊrem nahoru pro dvojici pojistek: 
t²mto zpŢsobem se pojistky zah§knou. 
Pro vyjmut² pojistek: stisknŊte jednu pojistku m²rnŊ nahoru a dvojici pojistek m²rnŊ dolŢ. 
 

 
 
4) Vloģte pohyblivou ļ§st drģ§ku pojistky do pevn® ļ§sti a d§vejte pozor, abyste ji nepoġkodili. 

 
 
5) Zatlaļte p§ļku drģ§ku pojistek smŊrem nahoru; pohybliv§ ļ§st se zah§kne a zasune dovnitŚ. 

6) PŚipojte nap§jen² ke kan§lu 
 

7.9.1 Instalace sond M/S (MUSE) 

 

V pŚ²padŊ modul§rn² aplikace s rozdŊlovac²mi moduly je syst®m Ś²zen standardn²m s®riovĨm pŚipojen²m Daikin master/slave (M/S) s 
názvem MUSE. 
Syst®m MUSE mŢģe kontrolovat provoz jednotek d²ky dvŊma teplotn²m sond§m (jsou souļ§st² modulu rozdŊlovaļe): 

¶ Spoleļn§ sonda vĨstupn² teploty vĨparn²ku 

¶ Spoleļn§ sonda vĨstupn² teploty kondenz§toru 
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¶ Teplotn² sonda na vstupu do vĨparn²ku (pouze v pŚ²padŊ, ģe je dod§v§n modul ļerpadla) 

¶ VĨstupn² teplotn² sonda vĨparn²ku (pouze v pŚ²padŊ, ģe je dod§v§n modul ļerpadla) 

¶ Sn²maļ teploty na vstupu kondenz§toru (pouze pŚi dod§n² modulu ļerpadla) 

¶ VĨstupn² teplotn² sonda kondenz§toru (pouze pŚi dod§n² modulu ļerpadla) 

Na n§sleduj²c²m obr§zku jsou zn§zornŊny polohy sond rozdŊlovaļe. 
 

Obr. 59 - Um²stŊn² teplotn²ch sond pro 3" a 5" rozdŊlovaļ 
 
 

 
 

 
 
  

Spoleļn§ sonda vĨstupn² 
teploty kondenzátoru 

KONDENZÁTOR OUT 
 

VÝPARNÍK (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR V 
 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK V (PRO EWHT) 

Spoleļn§ sonda teploty na výstupu z 
vĨparn²ku (um²stŊn§ na vĨstupu z 
výparníku) 

Spoleļn§ sonda vĨstupn² 
teploty kondenzátoru 

KONDENZÁTOR OUT 
 
VÝPARNÍK (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWHT) 

KONDENZÁTOR V 
 
VÝPARNÍK VEN (PRO EWWT) 
VÝPARNÍK V (PRO EWHT) 

Spoleļn§ sonda teploty na vĨstupu z 
vĨparn²ku (um²stŊn§ na vĨstupu z 
výparníku) 

MANIFOLD 3" 

MANIFOLD 5" 

[66,2 palce] 
1682 mm 

[6,6 palce] 
168 mm 

[66,8 palce] 
1697 mm 

[7,2 
palce] 

183 mm 
 

[6,7 
palce] 

170 mm 

 


























